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Május  1-től működik  az  
Országos Hadigondozó  Hivatal  

Az első hadifogoly-vonat 
megérkezett Máramarosszigetre 

B e f u t o t t 

tehát  az  első  1048-as  bad.fogoly-
szállítmúny.  S  a  szerelvények  so-
rozata  most  már  meg  sem  áll  
adelig,  míg  ez  év  őszén  az  utolsó  
magyar  hadifogoly  is  hazatér  a  
Szovjetúuiófaól. 

A  megérkezés  egyszerű  és  so-
katmondó  ténye  mellett  lehetet-
len  észre  nem  vennünk  azokat  a  
napbarnított  arcú,  egyenesderekú,  
duzzadó  életkedvvel  és  dolgozjü-
akaróssal  telt  féri.ókat,  kik  le-
szállnak  a  vonatról.  Igen;  nagy  
dolog  hosszú  évek  után  újra  ha-
zaj  tőidre  lépni  és  már-már  köz-
vetlen  közelről  érezni  a  családi  
tűzhely  simogató  melegét.  De  itt  
i.unél  js  sokkal  többről  van  szó!  
Arról,  hogy  az  a  föld.  ahová  
most  visszatértek,  —  az  ö  föld-
jük;  a  gyár,  ahol  dolgozni  fog-
nak  —  az  ő  gyáruk:  —  az  ország  
az  övék,  dolgozó  magyaroké.  Az  
a  nagy  öröm,  az  a  sugárzó  bol-
dogság,  amely  az  arcokon  ül,  en-
nek  is  szól.  S  ez  annyit  jelent,  
hogy  megértik  —  mert  saját  ká-
rukon  és  szenvedésükön  megta-
nulták  — :  az  ország  sorsának  
irányítása  akkor  van  jó  kezek-
ben,  lia  nem  földesurak  és  ban-
károk  intézik,  hanem  maga  a  
nép.  Az  az  ösztönös  gyűlölet,  
amit  a  40  fokos  doni  télben  ér-
zett  a  magyar  honvéd  —  ób,  
nem  az  ,reliens'g"  —  az  őket  
odakiildő  Hortby-urafe  ellen,  el-
kergette  mindörökre  az  átkozott  
«rj  rend  világát,  hogy  elindul-
hassunk  a  felemelkedés  útján.  

Bűnösebb,  a  nép  érdeke  ellen  
Való  háborúba  nem  taszítottak  
ínég  n é p e t ,  mint  a  magyart  a  
Szovjetünk!  ellen.  S  a  választ  e.  
nagy  miértre,  melyen  a  magyar  
baba  a  Donnál  és  a  Dnyepernél  
tanakodott,  a  történelem  adta  
meg.  Azért  kellett  sokaknak  meg-
halni,  megrokkanni,  de  kivétel  
nélkül  ázni,  fázni,  éhezni,  hogy  
Hortbyék,  Szálasiék  fenntart-
hassák  a  népe'nyomás  rendszerét.  
A  Szovietűn  ó  dicső  hadserege  
felszabadította  hazánkat  és  «  ma-
gyar  nép  legjobbjainak  hívására  
azonnal  feltámadt  a  magyar  nép,  
hogy  teljesítse  hivatását.  

Mindez  már  a  muH tó,  mégis  
örökemlékezetíí  és  aktuális.  Or-
szágunknak  barátai  vannak,  első  
helyen  éppen  az  a  nép,  rne'y  el-
len  fegyverrel  harcoltunk.  í:s  ez  
n  körülmény  parancsolólág  azt  
írja  elő,  hogy  véglegesen  felszá-
moljunk  a  múlttal,  l e lrs  erőnk-
ből  vegyünk  részt  néni  demo-
krácia  megszilárdításában.  A  

A 

Máramarosszigeti  kirendeltségünk  arról  tudósít,  hogy  szerdán  
délután  befutott  Máramarosszigetre  az  első  hadifogoly  szállítmány  
81)0 fővel.  Az  első  Szerelvényt  közvetlen  követi  a  többi  szerelvény.  

Most  kaptuk  az  értesítést,  hogy  a  szovjet-román  határon  máris  
újabb  két  szerelvény  várja  a  bebocsátást  Máramarosszigetre.  Az  át-
vevő-tábor  teljes  készenlétben  áll,  hogy  a beérkező  csoportokat  azon-
nal  továbbíthassák  Debrecen  felé.  A  máramarosszigeti  vasútállomá-

si*  érkező  hadifoglyok  betűrendes,  hivatalos  

son  3  berendezett  szerelvény  várja,  hogy  a  szélesnyomtávú  szovjet-
vonalon  beérkezett  hadifoglyainkat  késedelem  nélkül  Magyarországra  
szállítsa.  Az  irányítás  szerint  az  első  csoport  legkésőbb  május  
2-án  érkezik  Debrecenbe.  

A  Máramarosszigetre  érkezett  hadifoglyok  névsorát  és  az  álta-
luk  hozott  üzeneteket  a  Híradó  külön  repülőgépjárattal  hozatja  
Máramarosszigetről  Budapestre.  

névsorát  legközelebbi  számunkban  közöljük  

А  NÉP  ÜNNEPE  
I r t a :  V Á R N A I  V I L M O S  

; 

hétköznapok  egybefolyó,  
szürke  áradatában  piros  

ünnepnapok  emelnek  figyelmez-
tető emlékjeleket.  Az  emberiség  
küzdelmes  .  vándorút ján  meg-
megáll  az  emlék  előtt  és  szíve  
szerint  hódol.  Az  emberiség  
régóta  vándorol,  ú t ján  egyre  
szaporodnak  az  emlékoszlopok  
és  több-kevesebb  joggal,  több-
kevesebb  résztvevővel  muta t ja  
be  hódolatát  az  ünnepnappá  
magasztosodott  esemény  vagy  
eszme  előtt.  Lehet,  hogy  a  
számtalan  ünnepnap  között  
akad  legendáktól  és  próféciák-
tól  diszítettebb,  mint  május  el-
seje.  Lehet,  hogy  a  számtalan  
ünnepnap  közül  akad  ünnepé-
lyesebben megrendezett  és  pom--
pázóbb  segédlettel  pontifikált,  
mint  május elseje. De  a  számta-
lan  ünnepnap  közül  egy  sincs,  
mely  élőbb,  valósághoz  kapcso-
lódóbb  lenne,  mint  május  elseje.  
A közvetlen  elet,  a  hétköznapok  
egybefolyó  szürke  áradata  ün-
nepli  önmagát  pirosbelűs  má-
jus  elsején.  Az  ünneplők  ün-

nepe  vagy  Te  —  május  elseje.  
Mint  örök  fárosz  lángolón,  vö-
röslőn  magasodsz  ki  a  piros  
ünnepnapok  közül.  Irányt  mu-
tatsz  a  téged  ünneplő  milliók-
nak  és  vezeted  Őket  az  igaz  
úton  . . . 

Május  elsejét  nem  az  egy-
ház  és  nem  valamelyik  

uralkodóosztáJy  avatta  ünneppé.  
Ellenkezőleg.  Május  elsejével  
szemben  az  egykori  uralkodó-
osztály  következetesen  ünnep-
rontó  magatartást  tanúsított.  
Május  elsejét  a  nép  emelte  fel  
a  történelem  homályából  a  
maga  számára,  meg-megújuló  
emlékeztetőül  arra  az  évszázad  
előtti  munkásmegmozdulásra,  
amikor  kipróbálta  saját  erejét.  
A  nép  iktatta  törvénybe  írat-
lan,  de  ércnél  maradandóbb  
törvénybe.  És  nem  pápák  és  
koronás  fők, hanem  a  világ  ösz-
szes  munkásainak  szolidari-
tása  szentesítette,  amikor  1889.  
évben  a  párisi  nemzetközi  mun-
káskongresszus  a  világ  vala-
mennyi  dolgozója  számára  má-

jus  elsejét  a  munka  ünnepévé  
nyilvánította. 

De  a  munka  ünnepe  annyi  
május  elsején  keresztül  edclig  
csak  előkészítője  volt  a  munka  
ünnepének  igazi  megvalósításá-
hoz.  Történelmi  kiértékelését  
legszabatosabban  Engels,  Marx  
hű  fegyvertársa,  adta  meg:  
„Es  a  nap  meg  fogja  győzni  a  
világ  összes  tőkéseit  és  földes-
urait,  hogy  a  világ  prolelársága  
valóban  egyesült."  Május elseje 
kettős  lényegét  fedte  fel  Engels  
ezzel a meghatározással :  figyel-
meztetést  a  munkás  és e  munka  
viszonyára  és  állandó  figyel-
meztetést  az  osztályharcra.  

Május  elseje  a  világ  prole-
társágának  seregszemléje  lett,  
élő  dokumentálása  annak  az  
egyre  hatalmasabb  erőnek,  
melyre  egy  ú j  társadalmi  rend-
szer  felépítése  bízatott.  Ezen  
a  napon  a  világ  legkülönbözőbb  
részein  felvonuló  munkástöme-
gek  katonai  egységekké  változ-
tak.  Egy  új, sckszázmilliós  had-
sereggé.  mely  felvonultatta  

erőit  rohamra  készen  az  ellen-
ség  ellen.  Május  elseje  gyűj-
tötte  önmagába  mindinkább  a  
munkásság  erejét,  ezen  a  na-
pon proklamálták  az  ú j  célkitű-
zéseket,  jelölték  meg  az ú j  harci  
frontokat  és  adtak  nyomatékos  
hangot  követeléseiknek.  Min-
den  egyes  május  elseje  frontá-
lis  támadás  volt  az  elnyomók  
ellen.  Az  első  május  elseje  óta,  
mely  a  híressé vált három  nyol-
cas:  a  nyolc  órai  munkaidő,  a  
nyolc  órai  pihenő,  a  nyolc  órai  
szórakozás  kivívásának  jegyé-
ben  állott  —  minden  május  el-
seje  a  felsorakozott  munkásmil-
liók  újabb  és  újabb  harcos  jel-
szavát  termelte  ki  és  lűzte  lo-
bogójára. 

" O  s  az  az  erő,  amelyet  má-
jus  elseje  a  proletariátus  

nyílt  tömeg-megmozdulásától  
kapott,  nem  foszlott  semmivé  
a.z  ünnepnap  elmultán.  Vissza-
sugárzott  a  hétköznapok  egybe-
folyó  szürke  áradatába,  át  meg  

(Folytatása 
a  2.  o'dalon-)  

követelések,  amelyeket  hadi-
fogolybajíársaink  írtak  és  mi  a  
IHRADÖ  hasábjain  közöltünk,  
nem  voltak  hiábavalók.  Íme,  
most  személyesen  győződhetnek  

шся  végre,  mit  alkotott  e  nép  
három  év  alatt.  

Szeretettel  üdvözöljük  a  haza-
térőket  és  hívjuk  a  Volt  Hadi-
foglyok  Bajtársi  Szövetsége  zász-

lója  alá.  Dolgozzanak  velünk  
együtt  a  népi  demokráciáért,  -,  
magyar  nemzet  felvirágoztatá-
sáért. 

Isten  hozott  benneteket  Bajtár-
sak! 

Előfizetőink  figyelmébe!  Aki  névsortközlő  különkiadásainkra  elő  óhajt  fizetni  küldjön  be  
4750  csekkszámlánkra  tetszésszermii  összeget  (6 forinttól  felfelé)  az  összeg rendelte lésének  megjelö-
lésével,  Utólagos  elszámolásra,  Л  kiadóhivatal  

nép  túlnyomó  többsége  a  nepi  
demokrácia  v ssza vonhatatlan  hí-
ve.  A  hazatérő  hadifoglyok  tehát  
a  népi  demokratikus  Magyar-
országra  tértek  vissza.  

Azok  a  levelek,  határozatok,  

Ujabb szállítmányok Máramarosszíget  elolt  



(Folytatás 
az  1.  oldalról-)  

á t j á r t a  és  a  sokszor  illegali-
t á s b a  r e j tőzn i  kényszerü lő  osz-í  
t á l y h a r c  gondola tá t  m&r  csu- j  
pán  nevének  említésével  is napi-  [  
renden  t a r t o t t a .  Hatalmas  básis  í  
lett  május  elseje,  elfojthatatlan  j  
erőforrás.  H iába  a lka lmaz ta  a z j  
u ra lkodó  kap i t a l i s t a  osztály  a j  
megfé leml í tés  legkegyet lenebb  
eszközeit,  h i á b a  vol tak  d rákó i  
rendszabályok  és  gyi lkos  so r - j  
tüzek,  a  m á j u s  e l se jék  növekvői  
számáva l  együ t t  növekede t t  a  
p ro l e t á r s ág  ha rc i  lendülete.  

Soha  szebben  még  nem  kö- j  
szöntö t t  m á j u s  elseje  a?  

m a g y a r  m u n k á s s á g r a ,  m i n t  az i  
idén.  A  kap i t a l i s t a  k izsákmá-
nyolás  megszünte tésére ,  a  nép-
szabadság  és  a  nemzet i  f ü g g e t -
lenség  k iv ívásá ra  h a z á n k b a n  
megvívo t t  h a r c  győzedelmes  
befe jezésé t  ünnepe l jük .  

Május  elseje,  a  munka  ünnepe,  
valóban  a  munlca  ünnepévé  ma-
gasztosult.  Itt,  ebben  az  ország-
ban,  többé  már  nem  a  kényszerű  
munka  rabszolgája  az  ember.  
Dolgozó  népünk  m á r  önmagá-
nak  épít i  az  országot .  A  h á r o m -
évés  m u n k a t e r v  segítségével ,  
amikor  m u n k á j a  versenybeáli í -
t á sáva l  többet ,  jobbat ,  olcsób-
b a t  t e rmel  —  a  maga  életét  j  
teszi  szebbé, jobbá,  boldogabbá,  j  
A  m a g y a r  dolgozók  fe l i smer-
ték,  hogy  fe lemelkedésük  leg-
eredményesebb  eszköze  a  mun-
kaverseny,  melyen  keresztül  le-
hetőség  nyílik  a r r a ,  h o g y  a  h á -
roméves  t e rve t  k é t  és fé lév  a l a t t  
va lós í t sák  meg.  Megér te t t ék ,  
hogy  a  népi  demokrác i a  ú j  
munkamódsze reke t ,  új  munka-
erkölcsöt  követel .  A  rép i  demo-
k r á c i á b a n  a lapvetően  megvál -
tozo t t  a  m u n k a  és  a  m u n k á s  
közt i  viszony.  A  munka  nem  
gyűlölt  béklyó  többé,  mely  tehe-
teílené  bilincseli  a  munkást.  De  
segítőeszköz,  mellyel  felszaba-
dithatja  önmagát.  E b b e n  az  ér-
telmezésben  ünnepe l jük  az  idei  
m á j u s  elsejét ,  m i n t  a  diadal-
maskodó  és  ö röme t  adó  m u n k a  
ünnepét . 

É s  ünnepe l jük  á l t a la  azokat ,  
ak ik  ennek  a  m á j u s i  n a g y  esz-
mének,  az  é p í t ő m u n k a  meg-
va lós í tásának  hősei.  Ünnepel-
jük  az  élmurűiásokat.  Uj  sereg-
szemlét  avat  a  mi  május  else-
jénk.  Az  osztályharc  seregszem-
léje  szükségszerűen  átfejlődött  
a  munka  harcosainak  sereg-
szemléjévé.  M á j u s  1 -én  2000  él-
m u n k á s t  t ü n t e t n e k  ki  a  m a g y a r  
é lmunkás- je lvénnyel .  E z e k  a  
dolgozók,  m i n t  a  m u n k á b a n ,  a  
m á j u s i  f e lvonu lásban  is  üze-
meik  élén  ha ladnak ,  mindenki  
s z á m á r a  ér the tő  b izonyságául  
a  m u n k a  ú j  ér te lmezésének.  

T r y  t e l j e sede t t  be  Enge l s  
j ó s l a t a :  Es  a  nap  meg  

fogja  győzni  a  világ  összes  tő-
késeit  és  földesurait,  hogy  a  vi-
leia  proletársága  valóban  egye-
sült,  De  u g y a n a k k o r  ez  a  n a p  
ö n m a g á t  a  p r o l e t á r s á g o t  is  
meggyőz te  ar ról ,  hogy  valóban  
a  proletárság  a  jövő  hordozója  
és  a  jövért  vívott  harcában  íe-
qyözhütetlen. 

V H B S z  az  ország  e g y i k  
l e g n a g y o b b  t ö m e g s z e r v e z e t e  

Meanei  intézők  értekezlete  Budapesten  
A  Volt  Hadifoglyok  Baj társ i  

Szövetsége  szüntelen  fejlődése,  a  
bajtársak  küszöbönálló  hazatéré-
se,  a  má jus  30-i  küldöttközgyű-
lés  kellő  előkészítése  szükségessé  

j tett«  a  VHBSz  vármegyei  intézői-
nek  összehívását.  

Április  25-én,  Budapesten,  az  
Országos  Központ  fellobogózott  és  
díszített  helyiségeiben  gyűltek  
össze  a  megyei  vezetők,  hogy  
megtárgyalják  az  aktuális  szer-
vezeti,  szociális,  polüikwi  és  kul-
turális  feladatokat,  egybehangol-
ják  eddigi  munkájukat ,  rámutas-
sanak  az  esetleges  hibákra  és  ta-
pasztalataikkal  gazdagítsák  egy-
mást. 

Délelőtt  pontban  10  órakor  Tál-
lá,у  Ferenc  ba j t á r s  nyitotta  meg  
a  gyűlést.  Rövid,  üdvözlő  szavai  
után  Bányai  László,  a.  népjóléti  
minisztérium  I . /2-ás  hadifogoly  
osztályának  osztályfőnöke  emel-
kedett  szólásra.  Vázolta  ^  a 
VHBSz  rövid  és  dicséretes  múlt-
ját,  majd  így  fo lyta t ta :  

—  Ennek  a  Szövetségnek  és  
egyedül  ennek  a  Szövetségnek  
kell  magába  tömöríteni  mind-
azokat,  akik  hadifogságból  már  
hazatértek  és  ezután  hazatér-
nek,  hogy  idehaza  beálljanak  
a  demokráciáért  küzdők  sorába.  
Megjelölte  a  VHBSz  feladat-

körét  és  feltette  a  kérdést:  mit  
nyúj t  a  magyar  népi  demokrácia  

I és  a  népjóléti  tárca  e  célok  eléré-
i sére. 

—  Olt  Károly  miniszter  úr  
a legteljesebb erkölcsi  támoga-
tást  nyújtja.  Ezenfelül  azonban  
я.  lehetőség  keretein  belül  eddig  
is  megadta  azokat  az  any ági 
eszközöket,  melyek  a  kezdet  ne-
hézségein  átsegítik  a  Szövetsé-
get  —  mondotta  Bányai  minisz-
teri  osztályfőnök.  
A  nagy  tetszéssel  fogadott  be-

széd  után  Csertői  Oszkár  főt i tkár  
ba j tá rs  politikai  beszámolója  kö-
vetkezett.  Ebből  az  alábbiakat  
emeljük  ki:  

—  Annak  a  helytelen  felfo-
gásnak,  amely  helyenkint  a  mi  
nem  politikai  jellegünket  hang-
súlyozta  és  domborította  ki,  az  
lett  a  következménye,  hogy  a  
reakció  megkísérli  a  Szövetsé-
günkbe  való  befurakodást  és  
annak  eltántorítását  a  demo-
kráciától.  A  bajtársak  ébersé-
gén  múlik,  hogy  minden  ilyen  
próbálkozást  erőteljesen  vissza-
verjünk  és  megőrizzük  soraink  
tisztaságát.  Fokozottabban  kell  
végeznünk  felvilágosító  mun-
kánkat,  hogy  elérhessük  célki-
tűzéseinket  és  biztos  támasza  
lehessünk  népi  demokráciánk-
nak. 
A  továbbiakban  megjelölte  

Csertői  ba j tá r s  az  e  téren  végzen-
dő  munkát  és  tömegerőnkbe  ve-
tet t  hite  tudatában  vázolta  a  to-
vábbi  fejlődést.  

Dr.  Raj  Sándor,  a VHBSz  ügyé-
sze  általános  figyelem  közepette  г  
DESz-JOG  munkáját  méltatta.  A j  
egész  országban  működik  már  г  
jogvédelmi  hálózat,  a  megyei  inté-
zőkön  múlik,  hogy  a  kapott  felvi-
lágosítások  alapján  azt  felhaSz  
nálják. 

Gubis  Ádám  Békés  vármegye  
áílány  Zsigmond  Bihar  vármegye  
Kádas  Miklós  Borsod  vármegye  
László  Sándor  Hajú vármegye  ne-
vében  szólt  hozzá  a napirendhez,  di  
több  jelentős  hozzászólás  is  el  
hangzott,  melyet  e  helyen  nine:  
módunk  részletesen  ismertetni. ^ 

A  napirend  zsúfoltsága  egyéb  
ként  is  lehtetlenné  tette,  hopp,  
valamennyi  megyei  intéző  kifejt  
hesse  véleményét,  ők  azonban  a  
Országos  Központ  osztályvezetői  
vei  folytatott  beszélgetéseké:  
tisztázták  a  vitás  kérdéseket.  

A  délelőtti  napirendet  közébe  
követte.  Délután  Gubis  Ádám.  
legjobb  vármegye:  Békés  várme  
gye  intézője  elnökölt.  

Elsőnek  Bocskói  Ede  országo  
szervező  tar tot t  beszámolót.  Rá  
mutatot t  arra  a  hibára,  hogy  

a  VHBSz  nem  mindenütt  fej-
lődik  egyenletesen.  

Megjelölte  ennek  leküzdésére  
feladatot,  majd  ismertette  a  lej  
fontosabb  szervezési  kérdéseket.  

N é g y s z á z h ú s z  b a j t á r s  

az  országos  küldöttközgyűlésen  
A  pontosabban,  dolgozó  vármegyék  már  ezideig  420  küldött  

pontos  adatait  adtak  még  Országos  Központunk  részére.  Mintán  
ez  a  szám  napról-napra  nő,  Központunk  —  tekintettel  a  munkánk  
pontos  és  gondos  előkészítésére  —  a  küldöttek  bejelentésének  határ-
idejét  1948  május  5-ében  jelöli  meg.  A  május  5-e  után  történő  
bejelentéseket  kénytelenek  leszünk  figyelmen  kívül  hagyni.  

Ezen  intézkedésnek  oka  az,  hogy  a  küldöttek  részére  a  kedvez-
ményes  vasúti  utazás,  az  elszállásolás  és  az  étkeztetés  elintézése  
aprólékos  eíőkéwzítömunkát  igé  nyel.  

Ezért  felhívjuk  megyei  vezetőségeinket és helyi  csoportjainkat,  
hogy  ha  ezideig  a  megyei  intézői  értekezleten  kapott  tájékoztatás  
szernti  küldötteket  még  nem  jelentették  volna  be,  azok adatait  sür-
gősen  közöljék  Országos  Központunk  Szervezési  Osztályával.  

Mezőkövesd  f e l k é s z ü l t  
ahasatérők  fogadására  

Mezőkövesdi  bajtársaink  nagy  
gonddal  készítik  elő  a  közeljövőben  
hazatérő  hadifoglyok  fogadását.  A  
szükséges  anyagiak  előteremtésére  
nagysikerű  műsoros  táncestélyt  ren-
dezlek,  amelyet  az  ott  elhangzott  
beszédek  révén  összekötöttek  a  Szö-
vetség  célkitűzéseinek  és  jövőbeni  
munkájának  ismertetésével.  

Április  18-án  Hadifoc/oly-Ofthont  
avattak.  Ez  a  környékbeli  községek-
be  érkező  bajtársak  számára  átme-
neti  szállást  és  ellátást  nyújt.  Az  
ünnepélyes  avatáson  megjelentek  a  
közéleti  vezetők,  a  hatóságok  é3  
pártok  kiküldöttjei  és  elismerőleg  
nyilatkoztak  a  mezőkövesdi  VHBSz  
munkájáról. 

U j  csoportok  
alakultak  április  22—2S.  közt.  

Ujszász. 
Moszk.  tárház,  Budapest.  
Balatonlelle. 
Igrici. 
Beliezay-major. 
Vasvár. 
Gyors zentiván. 
Büdszentpiihály. 
Gödreszentmárton. 

A  Fűzfő-gyártelepi  
MNDSZ  helyi  csoportja  otthon-
avátó  ünnepsége  alkalmával  a  

hadifoglyok  javára  rendezett  ősz-
szejövetel  tiszta  jövedelmét  a  ha-
zatérők  felsegélyezésére  kívánja  
fordítani. 

Zásslóbontó 

ünnepséget  rendezett  a  VHBS5  
tiszalöki  helyé  csoportja,  melybei  
résztvettek  a  helyi  pártszervező  

h a d i r o k k a n t | |  | f f  Д . Ю  О  
h a d i f q g o i a 

Még ma 

rendelje  meg  а  

m s z  művészi  emlékplakett/él  

Ezzel  is  

a к&тййкй ! 
.5 tarint beküldése elleniben  küldi:  
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II miskolci  VHBSz  
gondoskodik  a  hazaîérfekrëf  

Miskolc  do'gozói  szép  példáját  
adták  a  volt  hadifoglyok  meg-
segítésének.  Kádas  Miklós,  a  mis-
kolci  VHBSz  vezetője  e l jut ta t ta  
hozzák  „20  filléres  akció"-  juk  
újabb  eredményéről  szóló  beszá-
molót. 

A  miskolci  Hercz  dolgozói  havi  
221  forintot  ajánlottak  fel  a  
VHBSs-csoportnak  a  hazatérő  
h a d i f o g l y o k  felsegélyezésére.  
Ugyancsak  a  Mechanikai-gyár  
650  dolgozója  520  forintot  aján-
lott  fel.  A  Magyar  Állami  Szén-
bányák  szakmunkásai  havonta  
1  forintot  adnak  a  miskolci  
VHBSz-nek,  a  tanulók  50  fillért  
és  a  vezetők  2  forintot.  Általában  
Miskolc  városának  lakossága  leg-
nagyobb  készséget  muta t ja  
hadifoglyok  ügye  iránt.  Mit  bizo-
nyít  ez  ?  '  Egyrészről  azi',  hogy  
Miskolc  város  közönsége  felfogja  
a  kérdés  jelentőségét,  másrészt  
azt,  hogy  a  jó  munkád  végzett  
miskolci  szervezet  iránt  bizalom-
mal  viseltetik.  Annál  kevésbbé  
ért jük,  hogy  az  ósdi  vasgyár  mi-
ért  zárkózott  el  a  csoport  vezetői-
nek  kérése  elől  és  miért  nem  volt  
hajlandó  még  a  legcsekélyebbel  
is  hozzájárulni  ahhoz  az  akció-
hoz,  amely  a  hazatérő  hadifoglyok  
felsegélyesésére  szolgál.  

AZ  ORSZÁGOS  KÖZPONT  CJ  
TELEFONSZAMAI: 

1 3 9 - 1 3 4 .  4 2 0 - 3 3 0 .  

Időszerű 
KRÓNIKA 

Valamikor  réges-régeü,  napke-
leti  szép  vidéken  —  így  szól  a  
kinai  mese  —  Li  Tang,  az  öreg  
vadász,  gyönyörű  aranytollú  ma-
darat  fogott.  Éppen  jókor,  mert  
Li  Tang  már  napok  óta  semmit  
sem  evett  és  igen  éhes  volt.  Hoz-
záfogott  há t  sebtiben,  hogy  el-
vágja  a  madár  torkát.  —  Ne  ölj  
meg  Li  Tang  —  könyörgött  a  
madár.  —  Éhes  vagyok  —  felelte  
a  vadász.  —  Megváltom  az  éle-
tem  —  folytat ta  a  madár.  —  
Ugyan  mit  tudnál  te  nekem  adni  
—  válaszolt  a  vadász.  —  Az  éh-
ség  a  legnagyobb  úr  és  én  éhe3  
vagyok.  Mi,  akik  it t  elünk  ezen  
a  mocsaras  vidéken,  mindig  éhe-
sek  vagyunk.  Ezen  az  átkozott  
helyen  nem  terem  meg  semmi.  —  
Engedj  szabadon  és  ígérem,  hogy  
hozok  neked  valamit,  amivel  
mindnyájan  mindig  el  tudjátok  
majd  űzni  az  éhséget  —  mondta  
a  madár.  Li  Tang  szabadon  bo-
csátotta  a  madarat  és  az  arany-
tollú  madár  alkonyatkor  ismét  
megjelent,  fáradtan,  csapzottan.  
Csőrében  hófehér  magocska  csil-
logott.  —  Az  istenek  földjéről  
hoztam  ezt  nektek.  Vessétek  el  a  
mocsárba  és  meglátjátok,  szebb,  
boldogabb  lesz  az  elétetek.  

É3  azóta  a  kinaiak  évente  két-
szer  vetnek  és  kétezer  aratnak  
megszámlálhatatlan  millió  szemet  
abból  az  egyből,  amit  az  arany-
tollú  madár  hozott.  Ez  a  rizs  cso-
dája. 

Ez  a  mese  most  i t t  nálunk  is  
valósággá  vált.  Néhány  évvel  ez-
előtt,  még  kinevették  volna  azt  a  
gazdát,  aki  Magyarországon  rizst  
akart  volna  termelni.  A  népi  de-
mokrácia  felvilágosító  munkája  
és  a  magyar  dolgozók  akarata  
azonban  a  csodát  is  megvalósítja.  
1946-ban  még  csak  2000  kat.  hol-
don  termesztettek  rizst,  az  idén  
már  16.500  kat.  hold  rizsföldünk  
van.  Ezen  a  területen  hozzávető-
legesen  300.000  mázsa  rizstermés  
várható.  Aminek  értéke  megha-
ladja  a  100  millió  forintot.  Há-
romszázezer  mázsával  több  élelem,  
100  millió  forinttal  több  nemzeti  
vagyon!  Vájjon  ki  törődött  az-
előtt  az  ország  urai  közül  az  
ilyesmivel?  Érdemes  egy  kicsit  
elgondolkoznunk  a  rizs  meséjén.  

• 

Kissé  hiszékenyek  odaát  Nyu-
gat-Németországban  azok  az  an-
gol  bírák.  Vagy  talán  nagyon  is  
jól  tudják,  hogy  mit  miért  és  ho-
gyan  higyjenek  el.  Hamburgban  
egy  asszony  került  a  törvényszék  
elé.  azzal  a  váddal,  hogy  a  na-
pokban  megtartott  demokratikus  
ünnepély  alkalmával  horogkeresz-
tes  zászlót  akasztott  ki  az  abla-
kába,  Az  asszony  azzal  védeke-
zett,  hogy  б  csupán  száradni  tette  
ki  a  frissen  mosott  zászlót.  A  bí-
róság  a  védekezést  elfogadta  és  az  
asszonyt  felmentette.  

Hát  —  úgy  látszik  —  így  is  
lehet,  Mert  hiszen  tényleg,  mi  van  
abban,  ha  egy  szorgalmas  házi-
asszony,  költséget  és  fáradságot  
nem  kímélve,  kimossa  a  szennye-
sét.  Ez  csak  dicséretre  méltó  do-
log,  egy  ilyen  ritka,  remek  házi-
asszony!  Aki  nem  át el  még  ün-
nepnapon  is  mosni!  Hogy  ez  pont  
egy  demokratikus  ünnepnap  
volt.?!  Es  hogy  pont  egy  horog-
keresztes  lobogói  mosott?!  Isten-
kém,  három  évig  hevert  a  szek-
rény  mögött  vagy  a  padláson,  
szemétben  és  porban.  Nyilván  úgy  
vélte  a  jóasszony,  hogy  most  már  
időszerű  kimosni  és  kiakasztani  
azt,  a  zászlót.  Valószínűleg,  az  an-
gol  és  amerikai  sajtóból  és  nyi-
latkozatokból  erre  következtetett.  
Es  joggal.  Hogy  a  bírói  felmentő  
ítélet  után  mit  gondolhatott  a  
jóasszony,  az  nyilvánvaló.  Hogy  
neki  volt  igaza!  És  hogy  mi  mit  
gondolunk  az  ítélettel  kapcsolat-
ban?  Hogy  az  asszonynak  van  
igaza.  Nyugodtan  kiakaszthatja  
azt  a  véres,  gyilkos  zászlót.  Es  
nemcsak  Hamburgban.  De  Angliá-
ban  is.  És  Amerikában  is.  

A  sxent&őrínci  
VHBSZ  csoport  f..  hó  18-án,  va-
sárnap  jólsikerült  baj társ i  műsort  
rendesett.  A  zsúfolásig  megtelt  te-
remben  igen  nívós  műsorral  szó-
rakoztat ták  a  ba j tá rsaka t  é s  ven-
dégeket.  A.  rendezésért  Dr.  Sey,  
Pongrác  és  Kovács  András  baj-
társakat  illeti  a  dicséret.  Az  esten  
Kovács  András,  Szatnik  Ilonka,  
Breckó  Irma,  Gergely  Edith,  Tábi  
Ibi,  Nádas  Tiborné  és  Korponay  
János  ba j tá r sak  és  bajtársnők  
adtak  élő  szavalatokat,  éhek-,  
tánc-  és  zongoraszámokat'  igen  
nagy  sikerrel.  A  műsort  reggelig  
tar tó  tánc  követte.  Az  est  _  tiszta  
jövedelmét  a  most  hazatérő  hadi-
foglyok  felsegélyezésére  fordí t ják.  

Dr.  Móró  Lajos  országos  kul-
túfvezető  beszélt  ezután.  Vázolta  
azt  a  sokrétű  munkát,  amit  a  
VHBSz  e  téren  kifej t .  

A  felszólalásokat,  ismét  hozzá-
szólások  követték,  melyből  a  gyű-
lés  csaknem  valamennyi  résztve-
vője  kivette  a  részét.  Azi  -ейекеп  
keresztül  kialakult  képpel  kap-
csolatban  a  HIRADŐ  a  jövő  hi t -
től  kezdődően  megszólaltatja  az  

, Országos  Központ  vezetőit  azok-

nak  a  szempontoknak  megvilágít  
tárára,  amelyeknek  vezetniök  kell  
a  VHBSz  jövőbeni  munkáját .  

Este  a  Belvárosi  Színház  elő-
adását  tekintették  meg  és  a  „Vi-
tézek  és  hősök"  osztatlan  tetszést  
ara to t t . 

Az  április  25-i  értekezlet  való-
ban  fordulópontot  jelentett  a  
VHBSz  életében,  Rengeteg  tanul-
ságot  hozott,  amelyek  további  
alapul  szolgálnak  a  nagyrahiva-
to t t  Szövetség  felemelésére.  

tèk,  közhivatalok  képviselői,  tár-
sadalmi  egyesületek  vezetőségei  
és  a  község  lakosága  majdnem  tel-
jes  létszámban.  

A  gazdag  műsorban  felszólal-
tak  a  közigazgatás,  a  pártok  és  
különböző  szervezetek  képviselői,  
üdvözölve  a  VHÉSZ-t  és  annak  
munkáját . 



F o r d u l ó & o v t t c n 
a  hadigondozottak  

szövetkezetei 
Külön  cikkben  fcglalkccott  a  

HÍRADÓ  F.- sal  az  értekez  ettel,  
meîy  a  rsöyefcaég  központjában  
folyt  h  és  a  hadígo.  dozo'tult  
szövetkezeteinek  jövő  mu-.kgpro-
gramjái  hívatott  megszabni.  

A  szövetkezeti  mozgs lom  ir.in-
dig  a  mhéz-égekk*i,  gondokkal  
küzdő 

kisemberek  önvédelmi  fegy-
vere 

veit.  Ezen  as  úton  próbálták  a  
k'sembcrek  megvédeni  életlehető-
ségüké!:  az  élet  viharaival  етKra-
ben.  A  hadigondozott  tömegek  is  
azért  foidultok  olyan  nagy  figye-
lem,mel  a  szövetkezeti  élet  felé,  
mért  úgy  érezték:  cz  az  a  fái,  
melyhez  hátukat  vetve  megáll-
hatnak  a  fergetegben,  ez  az  a  tá-
masz,  melynek  segítségével  talán  
sikert  érhetnek  el.  

A  múltban  
a  rzövetkezeti  mozgalom  már  
sok  csalódást  okozott  a  szövet-
kezésben  bízó  kisembereknek.  Ez [ 
a  reméдуt-vesztés  leggyakrabban  I  
azonban 

nem  a  szövetkezetek  bűne,  
hanem  az  akkori  társadalom  
és  gazdasági  rendszer  egye-

nes  következménye  volt.  
Mi.  ak'k  a  szövetségünkben  tö-

mörülő  hatalmas  tábor  minden  
baját ,  mozgalmát  élénk  figye-
lemmel  kísérjük,  már  hosszú  
ideié  gondte  helteu  néztük  a  
hadigondozottak  szövetkezeti  moz-
galmit .  Lát tuk  annak  nehézsé-
geik  Láttuk,  hogy  a  ba jok  leg-
főbb  kútforrása  e  területen  is  az  
a  szétesettség,  az  a  szerteágazó•  
dels,  mellyel  a  mi  mozgalmaink  
ál ta 'ában  küzdenek.  

Szövetkezeti  mozgalmunkban  
ez  a  rzétesettség,  szérteágazódett-
ság  nemcsak  abban  nyilvánult  
meg,  hogy  erős  és  életképes  

egységes  szövetkezet  helyett  
öt  hadigondozott-,jellegű  szö-

vetkezet  „dolgozott".  
Megmutatkozott  cz  abban  is,  
hogy  ezek  az  egyenként  amúgy  
is  kis  erőt  képviselő  egységek  
sa já t  erőiket  azzal  is  széttagol-
ták,  hogy  sokat  akar tak  markol-
ni.  sok  irányban  fej tet tek  ki  te-
vékenységet  s  így  kevés  ered-
ményt  értek  el,  vagy  éppen  sem-
mit  sem  markoltak.  

A  mi  szövetkezeti  mozgalmunk-
nak  nagy  baja  volt  az  is,  hogy  
nem  tudo'.t  lépést  tartani  a  Szö-
vetség  egyébként  örvendetes  át-
alakulásával  és  így  nem  tudta  
annak  irányvonalát  átvenni.  A  
Szövetség  átalakulási  óta  a r ra  
vette  az,  irányt,  hogy  a  .szerte-
folyó  segélyezés  gyér  fillérei  he-
lyett  a  
nmnkúbaállíiás 
aür{i  forintjaival  segítse  a  baj -
tá rs : к  minél  szélesebb  tömegeit.  
Emellett  a  fő  célkitűzés  mellett  
másodrendű  szerepet  szánt  a  se-
gélyezésnek  (ami  a  kérdésnek  a  
munkaképes  baj társa inkra  vonat-
kozó  részét  illeti).  Ezzel  szemben  
szövetkezeti  mozgalmunk  eddig  
főleg  azzal  foglalkozott,  hogy  
olcsó  árul:  iparkodott  szerezni  a  
bajtársaknak,  de  

elhanyagolta  azt,  hogy  nekik  
munkaalkalmakat  teremtsen  

vagy  meglévő  megélhetésüket  
megvédje.  így  a  szövetségi  és  a  
szövetkezeti  hadi gondozott-moz-
galom  ú t j i i  ellentétes  irányt  
vettek. 

A  fentiekben  említett  értekez-
let  is  bebizonyította,  hogy  he-
lyes  volt  a  Szövetség  vezetőinek  
álláspontja:  öisze  kell  egyeztetni  
a  kétféle,  de  egy  célú  mozgalom  
irányelveit.  Az  is  bebizonyoso-
dott,  hogy  a  szövetkezeti  mozga-
lomnak  ke'l  politikát  változtatni  
és  neki  kell  ezt  a  szövetkezeti  
mozgalomra  is  érvényesíteni.  

А  magyar  nemzetgazdaság  jövő  
fejlődési  iránya  és  ezen  belül  a  
szövetkezeti  mozgalom  várható  
alakulása  is  azt  kívánja  tőlünk,  
hogy  ne  a  fogyasztási  szövetke-
zetek  építésével  bajlódjunk,  mert  
ez  nem  a  mi  feladatunk.  Ez  a  
»agy  tőkeerejű,  sp-ciális  fo-
gyasztási  célra  alakult  szövetke-
zetek  do'ga.  A  fogyasztói  általá-
nos  érdekek  nem  különleges  
hadi gondozási  érdekek,  azért  mi  
»vugodtan  beléphetünk  és  lép-
jünk  is  be  bármely  vagy  fogyasz-
tási  szövetkezetbe  (mint  a,z  
Áfoszba.  Hangyába,  stb.)  De  
fcrösitenünk  kell  azokat  a  hadi-
gondozotti  szövetkezeteket,  nie-

•  .  •  

Május  1-től november  l-ig  
az  Országos  Hadigondozó  Hivatal  
átveszi  a  hadigondozási  ügyek  intézését  

A  Híradó  április  17-1  Számában  
jelentettük,  hogy  a  Gazdasági  Fő-
tanács  a  hadigondozási  ügyeknek  
eddig  sok  hivatalra  ágazó  mun-
káját  központosítja  és  a  népjóléti  
minisztérium  felügyelete  alatt  

Országos  Hadigondozó  Hiva-
tali  állít  fel.  

Multheti  számunkban  részletek-
ben  ismertettük  e  ragyfontoerágú  
in к".Ekedéit  fa  ismertettük  ennek  
a  központi  szervnek  fontos  hatás-
körét  is.  

Jeleztük  akkor,  hogy  a  hivatal  
felállítására  már  a  közeljövőben  
sor  kerül.  Mont  hivatalos  jelentés  

arról  számol  be,  hogy  

Jelentős  eredmények  
a  helyfoglalás!  engedély  
és  az  njságárusitás  fzontján  

A  helyfoglalási  engedélyek  re-
víziója  ügyében  folytatot t  tárgya-
lásokat  siker  koronázta.  Dr.  Soiss  
László  miniszteri  biztos,  Koós  Zol-
tán  é-з  Boros  Imre  baj társaknak  
a  hadigondozottak  érdekűben  ki-
fej te t t  munkássága  újabb  lépéssel  
vitte  előre  az  érdekelt  hadigondo-
zottak  ügyét.  It ajk  László  belügy-
miniszter  458.413/1948.  IV.  2. sz. 
rendeletével,  melyet  Budapest  szé-
kesfőváros  polgármesterébe?,  inté-
zett,  újból  szabályozta  a  közterü-
let foglalási  rendeletek  kiadásánál  
követendő  eljárást.  Mielőtt  utoeá  
árusítási  engedéllyel  rendelkező,  
va.gy  ar t  elnyerni  aíkaró  b? í társa-
ink  számára  ismertetnénk  a fontos 
rendeletet.  k ö - T . ö " - ' " - - k i -
"-.p  » ünk  Marinovieh  Marciii  ren  -
öralezredesnek.  aki  munkájával  és  
megértésével  támogat ta  ez  ügy-
ben  eljáró  baj társainkat .  

Budapest  Székesfőváros  terü-
letén  utcai  árusítás  céljajra  
legfeljebb  800  közterületfog-
lalást  lehet  engedélyezni.  
Ilyen  területfoglalási  enge-
délyt  csak  csökkent  munka-
képességű  személyek  kaphat-
nak.  Az  engedélyek  kiadásá-
nál  elsőbbségi  joguk  van  a  
hadi gondozattoknak,  hadirok-
kantaknak,  hadiözvegyeknek  
és  hadiárváknak,  valamint  a  
háborús  polgári  rokkantak-
nak.  Más.  csökkent  kereső-
képesség«  egyének  részére  
árusítás  céljaira  engedélyt  
adni  csak  akkor  lehet,  ha  az  
üresedésben  lévő  árusító-
helyre  hadigondozott  jelent-
kező  nincs,  f i  közterülétfog*  
lalási  engedély  megadása  
előtt,  a  hadigondozottak  hiva-
talos  érdekképviseletének  (je-
lenleg  IIONSZ)  véleményét  

meg  kel!  hallgatni.  

Ha  hadiözvegy  kersetfeipes  fér-
fihez  megy  férjhez,  engedélyét  a  
házasságkötés  napjától  számított  
6  hónapig  megtar that ja .  

Valamely  utcai  árusítóhely  meg-
iircscdése  esetében  az  ú j  jelent-
kezőkkel  szemben  elsőbbségi  elő-
nyük  van  azoknak  a  hadigondo-
zott  utcai  árusoknak,  akik  más  
kevésbbé  forgalmas  heb'en  már  
hosszabb  ideje  árusítanak.  

Ügynevezett  főútvonalakon  
csak  hadigondozottak  és  há-
borús  polgári  gondozottak  
részérc  lehet  helyfoglalást  

engedélyezni. 
Az  árusító  helyeket  az  utcakeresz-
tezéstöl  legalább  10  méter  távol-
?úgra  kell  elhelyezni,  hadigondo-
zottak  —  ha  ezt  a  helyi  viszonyok  
a  közlekedés  biztonságának  vészé-
lyeZtetése  nélkül  lehetve  teszik  :—  
a  saroktói  S  méterre  kaphatják  
az  engedélyt.  A  hadigondozottak  
árusító  fülkéin  azt  a  körülményt,  
hogy  az  engedélyes  hadigondozott,  
a  hadigondozottak  hivatalos  ér-
dekképviselete  által  rendszeresített  
táblán  jelezni  kell,  

A  felülvizsgált,  közterületfogla-
lásí  engedélyeket  1948  augusztus  

S l-ig  érvényességüket  igazoló  só-
mdökkal  keli  Budapest  székes-
főváros  polgármesterének  ellátnia.  
Azt  a  70—80  árusító  helyet,  me-
lyet  a  felülvizsgálat  során  át-
helyeztek,  továbbá  villamos  és  
autóbusz  megállónál  lévő  árusító-
helyeket,  Budapest  székesfőváros  
polgármestere  a  budapesti  főkapi-
tányság  igazgatásrendészeti  osz-
tályának  vezetőjével  és  a  KONSz  
miniszteri  biztosával  egvütt  újból  
felülvizsgálja.  Amennyiben  ar ra  
a  helyi  viszonyok  lehetőséget  
nyújtanak,  ezeket  az  utcai  áruso-
k a t  abban  az  esetben,  ha  hadi-
gondozottak,  idctőleg  háborús  
polgári  gondozottak,  lehetőleg  
eredeti  helyükre  helyezi  vissza,  
illetve  eredeti  helyükön  hagyja  
meg. 

А  R E N D E L E T  S Z A B A L T O Z Z A  
A  K Ö Z T E R Ü L E T E N  V A L Ó  И J S A G .  

Á R U S Í T Á S T  IS .  

Azok  az  újságárusok,  akik  áll-
ványról  árusítanak,  a  polgármes-
tertől  közterület  foglalási  enge-
délyt  kötelesek  kérni.  Az  u jság-
árusitó  állványokat  megadott  mé-
ret  és  kivitel  szerint  kell  elkészí-
teni.  Gyalogjárdák  szélén  elhelye-
zett  állványokat  a  saroktól  10  rn.  
távolságra  kell  felállítani,  ezt  a  
távolságot  hadigondozottnál  az  
engedéhlyező  hatóságok  3  méterre  
szállíthatják  le.  A  házak  fala  
mentén  elhelyezett  állványokra  
ez  a  korlátozó,  rendelkezás  nem  
vonatkozik.  Rikkancsoknak  köz-
területfoglalási  engedélyre  nincs  
szükségük. 

Az  ujságárusok  részére  adandó  
közterü'etfoglalási  engedélyek  
ügyében  a  Hírlap  Terjesztő  Mun-
kások  Szabad  Szervezetének  
(Budapest,  VIII.,  József-körút  19)  
véleményét  meg  kell  hallgatni.  A-
ujságárusító  állványok  számára  
kiadandó  helyfoglalási  engedélyek  
számát  egyelőre  korlátozni  nem  
szükséges. 

A  Magyar  Hadigondozottak  
Szövetségének  ú j  vezetősége  szü-
net  nélkül  dolgozik  a  hadigondo-
zottak  jobb  megélhetéséért.  A  de-
mokratikus  átszervezés  már  most  
muta t j a  eredményeit.  Л  Magyar  
Hadigondozottak  Szövetségének  
erősödése  biztosítani  fog ja  min-
den  hadigondozottnak  a  megélhe-
tését. 

A  közönyösek,  a  szervezkedés-
sel  nem  törődő'  bajtársak  gondol-
kozzanak! 

DR.  ANDOCSY  BÉLA.  

az  Országos  Iladigondozó  Hi-
vatal  már  május  1-én  meg-

kezdi  működését  
cs  előre  megállapított,  rendszer  
szerint,  az  ország  területét  szaka-
szokra  osztva  ez  év  november  
l-ig  az  egész  ország  hadigondozási  
ügyei  ebben  a  hi  ala'bun  fainak  
össze. 

A  terület  beosztása  a  követ-
keze'; : 

Még  április  hó  folyamán  a  100  
%-r.s  hadirokkantakra  vonatkozó  
intézkedéseket  átveszi.  Máfrs  1-
tői  kezdődően  történik  meg  Buda-
p  -' t  széke-főváros  területének  át-
vétele,  majd  a  továbbiakban  jú-
v:us  1-től  Budapest  környéke  vs  
PestCármegye,  július  l-ől  Csong-
rád,  Csanád,  Torontál  B i c - B o d -
rog  c's  Bihar  vármegyék,  valamint  
Szeged,  Hódmezővásárhely  és  Ba-
ja  városok.  Augusset'js  hónapban  
S2olnck.  Hajdú.  Szabolcs,  Szal-
mát-  és  Zemplén  vármegyék  és  
Debrecen  városa.  Szeptember  1-től  
Abaúj—Görnör,  Heve?  N ó g r á d -
Hon!:,  Komárom-Esztergom.  Gyór-
Mosc-n,  Sopron,  Vas,  Veszprém  és  
Borsod  vármegyék,  valamint  Mir.,  
kolc,  Győr  és  Komárom  városok,  
végül  Fejér,  Zala,  Somogy,  Tolna  
és  Baranya  vármegyék,  valamint  
Székesfehérvár  és  Pécs  hadigon-
dozási  ügyeinek  átvétele.  

Az  Országos  Hadigondosá  Hi-
vatal  felállítása,  az  ezzel  • kapcsa-
latens  teendők  nagy  munkatempó-
jú  keresztülvitele  erénye  a  < ma-
gyar  kormányzatnak.  Eredményeit  
a  hadigondozottak  lát ják  ügyeik  
gyors  és  pontos  elintézésében.  

Nyílt  l evé t  
Koós Zoltán 
bajtárshoz 

„Egységes  hadigondozott  tábort  és  
közvéleményt"  c.  cikkedhez  őszintén  
gratulálok.  Én  30  éve  akarom  a  ha-
digondozottak  közt. az  cgyaéget  meg.  
teremteni  és  ezzel  a  céllal  kezdtem  
meg  működésemet  a  felszabadulás-
kor.  Akkor  azt  kérdezte  egyik  baj-
társiam:  hogyan  akarom  megoldani  
a  hadigondozottak  problémáit.  Ami-
kor  eimondtam  tervemet,  azt  a  vá-
laszt  kaptam,  hogy  nem  fog  sike-
rülni.  ßs  igaza  volt!  Ezt  legutóbbi  
tapasztalatom  is  bizonyítja.  Amikor  
Szombathelyen  a  hadigondozottak  
száma  1.200,  akkor-  én,  —  aki  azt  
mondhatnám,  hogy  helyi  viszonylat-
ban  minden  megoldásra  váró  súlyos  
kérdést  megoldok,  az  érdekszerv?,  
zeltel  kapcsolatban  c&ak  260  alá.  
írást  tudtam  összehozni,  sz  ez  ügy-
ben  közzétett  többszöri  újsághirde-
tések  clltnére.  

Most  engedd  meg,  hogy  neked  
tegyem  fel  ezt  a  kérdést-  An  a  kér-
dés  megoldásának  nehézségét  abban  
látom,  hogy  azok  a  bajtársak,  akik.  
пек  sikerült  a.- életben  elhelyezkedni,  
nem  tőrödnek  azokkal,  akiket  az  
élet  elejtett.  Padig  milyen  nagy  hord.  
erejű  kérdéseket  lehetne  megoldani,  
ha  az  általad  is  óhajtott  egységet  
meg  lehetne  teremteni!  Ha  a  hadi-
gondozottak  átéreznék  hatalmas  
erejüket,  nem  volna  akadálya  ebben  
a  társidalmi  osztályban  az  életnívó  
felemelésének. 

Meg  kell  adni  a  lehetőséget  ahhoz,  
hogy  nézeteinket  egymással  meg-A.  
tashuk  és  teremtsünk  egy  általáno-
san  elfogadott  álláspontot,  hogy  a  
hadigondozottak  nagy  és  sürgős  szo.  
Cialis  kérdéseit  minél  előbb  tető  alá  
hozzuk.  Fogjunk  össze  ebben  a  kér.  
désben  és  ne  engedjük,  hogy  min.  
denki  a  maga  külön  útját  jarja,  
hanem  legyen  a  hadigondozottaknak  
egy  központi  szerve,  amely  kizáró,  
lag  hivatott  az  illetékesekkel  tár.  
gyalni  és  megállapodni.  

Kezdjük  meg,  talán  s'kerül  as,  
ami  SO  éven  át  nem  sikerült.  

Bajtársi  üdvözlettel  
Zsoiétos  -János  

Ügyvezető. 

M I  Ú J S Á G ?  

Helyreigazí tás 
Multheti  lapszámunkban  a  cso-

porthírek  közt  XII.  kerületi  csoport  
helyett  tévesen  XIII.  ker.  csoport  
szerepélt.  Noha  a  tévedés  a  tudósi?  
fás  'tartalmából  nyilvánvaló,  mégis  
szükségesnek  tartjuk  az  elírást  hely-
reigazítani. 

Miskolc 
dolgod  hadigondozottjai  arra  való  
hivatkozással,  hogy  a  hadigondozot-
tak  az  impérialiste  háborúk  legsze-
rencsétlenebb  áldozatiéi,  beadvánnyal  
fordullak  a  Szakszervezeti  Tanács-
hoz,  hogy  részükre  alacsonyabb  és  
kedvezményesebb  járulék-csoportot  
állapi [son  meg.  Minthogy  e  kérés  
teljesítése  csupán  lényegtelen  bővé.  
telesük-kenést  jelentene  a  Szaktanács  
részére,  reméljük,  hogy  bajtársaink  
méltánylandó  kérelme  meghallgatás-
ra  talál.  

I  ácott  
már  az  új  ideiglenes  vezetőség  ren-
dezésében  tartotta  nagygyűlését  az  
újjászervezem  csoport.  Л  jól  sikerült  
gyűlést  Szőke  Sándor  bajtársunk  
Vezette  le,  aki  már  1919.  óta  vesz  
tevékeny  részt  a  munkásmozgal.  
makban.  Az  intézőbizottság  többi  
tagja:  Seres  József,  Hirschíeld  
Márk,  ifj.  Tömeg  Ferenc  és  Kurdi  
József,  mindannyian  kétkezi  dolgo-
zók,  akik  bizton  megállják  helyű,  
bet  a  rájuk  bízott  fontos  poszton.  

Szekszárdi 
törpébb, tikos  hadigondozott  bajtái--
sainknak  <—  főleg  a.z  özvegyeknek  —  
az  az  óhajuk,  hogy  vegyék  fel  őket  
a  földműves  szövetkezetek  tagjai  
sorába,  még  akkor  is,  ha  nem, a  föld  
reform  útján  jutottak  földhöz  s  így  
nem  újb'rtokoi.ok.  

A  szekszárdi  bajtársainknak  és  az  
ország  más  területeire  is  ez  ügyben  
érdekelt  bajtársaknak  az."  üzenjük,  
hogy  Koós  Zoltán  országos  főtitkár  

bajtársunk  éppen  most  fáradozik  a®  
ügy -  kedvező  elintézésén  s  az  ered-
ményt  a  HIRADO  fogja  eitönek  je-
lenteni. 

M Á J U S  1 .  
minden  dolgozó  örömünnepe.  Aki  
real,  tud  ezen  a  napon  vidáman,  
emelkedett  hangulatban  vesz  
részt  a  nagy  felvonulásban.  Eb.  
bői  a  mindent  átfogó  örömünnep,  
bői,  mi,  hadigondozottak  is  ki.  
vesszük  a  részünket.  Rendezési  
okok  miatt  nem  vonulhatunk  fel  
mindannyian  együtt,  de  minden  
csoport  a  saját  kerületén  belül  
induljon  külön.  Vigyünk  zászló,  
kat,  képeket,  feliratokat,  Iiogy  a  
menet  színes  és  tetszetős  legyen.  
Ne  menjünk  némán,  unottan,  ha.  
nem  vidám  énekszóval,  derűsen,  
hiszen  a  dolgozók  nagy  győzelmi  
seregszemléjén  vagyunk!  Jelsza.  
vaink  legyenek:  

Éljen  a  béke  legfőbb  őre:  
a  Szovjetunió!  

A  hadirokkantak  A  háborús  
uszítók  áldozatai!  

A  népi  demokrácia  megbecsül,  
munkát  ad,  felemel!  

Az  idén  a  központból  is  indul  
egy  u.  n.  „mintacsoport".  Akik  
ezzel  a  csoporttal  vonulnak  ki,  
reggel  149  órakor  gyülekezzenek  
a  Horoánszky-uteai  székházban.  

Bajtársak,  kellemes  szórako.  
zást! 

lyek  hivatottak  minél  több  hadi-
gondozottat  foglalkoztatni,  

minél  több  hadigondozott  lds-
exiszteneiátiak  megvédését  ke-

resztül  vinni.  

Támogattuk 
tehát  a  Hadigondozottak  Szövet-
sége  által  az  olyan  szövetkezete-
ket,  melyek  foglalkoztató  üzeme-
let  létesítenek  hadigondozottak  
részére,  melyek  azonos  foglalko-

zású  hadigondozottakat  össze-
fogva,  nekik  munkaalkalmat,  ér-
tékesítési  lehetőséget,  olcsó  anyag  
vagy  árubeszerzést  biztosítanak.  
Támogatni  fogjuk  továbbá  a  szö-
vetkezetek  együttműködését  és  
egyesülési  szándékukat,  segíteni  
fogjuk  őket  abban,  hogy  specia-
lizálódni  tudjanak  bizonyos  fel-
adatok  elvégzésére.  

Támogatni  fogjuk  őket  mind-

addig.  míg  a'kalrnazkodni  t í d n a k  
szövetségünk  munkájához,  a  he-
lyes  hadigondozotti  érdekekhez.  
Bízunk  abban,  hogy  mindvégig  
támogathat juk  őket,  mert  nem  
térnek  el  ettől  a  vonaltól.  És  ha  
nem  térnek  el  e t tő l  akkor  biztos  
a  siker,  mert  ra j tunk  kívül  min-
den  hatósági  szerv  és  a  baj társi  
tömegek  támogatását  is  maguk  
mögött  érezhetik.  

Koós  Zoltán.  

—•  Utcai  - —ecárusíí&sra  a  Bánd-
fc!e  kenyérgyárban  VII.,  Kazinczy-
u.  43—50.  jelentkezhetnek  utcai  
árusítási  engedéllyel  rendelkező  
bajtársaink.  Ugyané  munkára  al-
kalmaz  hadigondozottakai  a  VI.,  
Kazár-u  9.  sz.  alatt  Jévö  Kiss-féle  
péküzem,  mely  szükség  esetén  az  
árusítási  engedélyt  is  m с -.szerzik 

MAGYAR 
HADIROKKANT 

HADIFOGOLY H I R A D O 
Ш8.  április  30.  



Beszámolók 
MUNKATERVEK 

Szegedi 
csoport  3  hónapos  munkatervében  Is  
a  munkanélküli  hadtgóndogo'tak  
munkához-fu'tútigc  a  föeé:.  Ezzel  
kapcsolatban  a  hslyi  szakmaközi  
xmiHkífkífevetltdvéi  léptek  összeköt-
tetésbe,  hogy  a  10  százalékos  kőte-
lező'  alkalmaztatás  betar.ágával  köze-
leBTí  jussanak  a  célhoz.  

Átképző  tanfolyamok  propagálása.  
A  tagló'ssdm  növelése  házi  ágin.  

tíó  útján.  
EWfimSs  gyűjtése  a  ,.Híradó"  re.  

tsére.  hogy  minden  hadigondozott  
az  őt  érdeklő  kárd-fs-Nben  o-yzágos  
vfczcmylatbsn  is  megfelelő  tájékozó-

dást  szerCzztn.  

Ezt  a  mai  kis  írásomat  nem  aka-
rom  megint  a  szervezési  kérdések-
kel  megtölteni.  Beszéljünk  inkább  
egy  keveset  a  nők  problémáiról-

Mikor  ezt  megkezdjük,  nem  me-
hetünk  el  szónélkül  a  Magyar  
Nők  Demokratikus  Szövetségének  
a  közelmúltban  lezajlott  II-  orszá-
gos  találkozója  mellett.  Mint  az  
ottani  felszólalásokból  hallottuk,  
az  eddig  külön  utakon  járt  nő-
szervezetek  csatlakoztak  a  magyar  
nők  egyesített  táborához,  mert  így  
jobban  meg  tudják  védeni  érde-
keiket  és  hitható&abb  támaszai  le-
hetnek  a  demokratikus  államok  
békefrontjának. 

Mi,  hadigondozott  nők  is  élvezni  
akarjuk  ennek  a  hatalmas  egység-
nek  az  előnyeit.  Csatlakozni  kívá-
nunk  az  egységes  magyar  nőrnoz-
galomhos.  Ez  nem  jelenti  azt,  
hogy  mint  érdekképviseleti  szerv  
ne  a  Hadigondozottak  Szövetségé-
hez  tartozzunk,  de  minden  erőnk-
kél  támogatni  akarjuk  azokat  a  
feladatokat,  melyeket  a  II-  orszá-
gos  találkozón  a  magyar  nők  ma-
guk  elé  állítottak.  Tudom,  sokan  
mott  arra  gondoltok,  hogy  be-
szélni  lehet,  de-  előbb  adjatok  ke-
nyeret.  Bajtársak,  ezen  a  vona-
lon  sem  alszunk,  de  nem  megy  
olyan  gyorsan  a  megoldás,  mint  
ehofyan  azt  szeretnénk-

Örömmel  számolhatok  be  arról,  
hogy  legutóbb  Csillaghegyen  tett  
látoga'ásom  alkalmával  egy  csoporí-
rlapon  vettem  részt,  ahol  sok  hasz-
nos  újat  tapasztaltam.  Napokon  
belül  megindítjuk  —  a  VI-  és  VII.  
kerületét  összevonva,  —  háncsból  
készült  kosarak  (strandtáska,  pa-
pucs,  lábszőnyeg,  oldaltáska,  stbó  
fonását  és  eszel  rövid  idő  alatt  mái-
némi  keresethez  juthatnak  bajtár-
saink.  Nem  hanyagoljuk  el  a  to-
vábbi  szakmai  átképzéseket  sem,  de  
látnunk  kell  a  bajtársak  segítő-
kéíz-"égét  is-  Gondolunk  arra  is,  ho-
gyan  állnak  munkába  azok  a  baj-
társak,  akiknek  gyerekük  van.  Az  
átképzési  tanfolyam  nem  vesz  több  
időt  igénybe,  mint  napi  2—3  órát-
Hiszem,  hogy  a  gyerekeink  elhe-
lyezése  most  sem  fog  nehezebben  
menni,  mintha  valami  más  ügyes-
bajos  dolgunk  volna,  mert  ennek  a  
lebonyolításához  is  szükség  van napi 
2—3  órára.  Azok  a  gyerekek,  akik  
iskolába  járnak,  úgyis  eltölthetik  
az  idejükét  a  napköziben,  kisebbek  
az  óvódában.  A  munkaalkalmak  
felkutatására  is  megindult  a  moz-
galom-

Bajtársak!  Kell  még  egy  külön  
kis  dolgot  iá  elmesélnem-  Mint  fen-
tebb  említettem,  Csillaghegyen  sok  
újat  és  a  bajtársi  összefogás  leg-
szebb  példáját  láttam.  Mikor  a vas-
úttól  a  székházig  mentem,  —  mely  
székházat  a  hadigondozottak  saját  
maguk,  rohammunkával  építettek  
fél,  —  láttam  az  úton,  hogy  patto-
gatott  kukoricát  árul  egy  asszony-
társunk-  Az  értekezlet  megnyitása-
kor.  ott  ült  az  első  sorban.  Mikor  
hazafelé  mentem,  megint  kint  talál-
tam  az  utcán.  A  kenyérkereső  
posztját  hagyta  ott,  azért,  hogy  
résztvegyen  az  összejövetelen  és  
hallja:  milyen  munka  az,  amelyét  
a  vézstőség  a  bajtársak  részére  el-
végzendő  feladatként  elsorolt.  Ez  
mutatja  az  összetartozás  és  együtt-
érzés  légszebb  példáját.  Bajtársak  
tanuljunk  ebből!  

A  dolgozó  asszony  konyhája  is  
komoly  kérdés.  Ezt  úgy  gondoljuk  
megoldani,  hogy  mindenki,  aki  va-
lamilyen  könnyen  elkészíthető  és  
olcsó  étel  elkészítési  módját  tudja,  
adja  le  a  Hadigondozottak  Nörovato  
részére,  Bp.,  VIII-,  Horánszky-utca  
24.  szám-

Várnainé. 

a  taggyűléseken  mind  штдоп<1о-\  C a i l i a & f o e & y i  
edsi,  mind  politikai  kérdésekről  ak-  f  m  m J  

tuális  beszámolók  tartása.  |  csoport  beszámolt; eddig pégzett  ered.»  
? menyes  és  dicsérendő  munkájáról  s  

A  szövetkeze'i  mozgalmn\  népsza-Jj ugyanakkor  közölte  alanti  munka-
rüsítése.  » tervét,  melyet  ezévt  augusztus  l-ig  

„„,,  ,  ...  ,  . . .  , .  , . „ . , . .  ijkíván  megvalósítani  gj  mellyel  a  
A  680  kötetes  könyvtár  kâboviteeéf  mun]Mv.^yben  óhajUró*ztvermi.  

demokratikus'  írók  könyveivel.  i .  a  járáshoz  tartozó1  •Szentendre  
A  cscmort  létszámához  és  jelén-| város  hadigondoxo.tamak'  teljes  be-

tőségéhez  mért  részvétel  a  május  í  " %  3 г о с ш ; 3  környezettanulmányok  
1-si  тшкайппереп.  ^végzés®  a  járás  területén  lakó  mint-

a  áohánwrus.hed'goiidotottak  beJegV  7100  hadigondozottnál,  
kapcsolása,  akik  egy  havi  keresetük  i  ?•  A  járás  16  községe,  badigondo-
egy h armadát  máris  felajánlották  a f ^ t a . n a ä c  részére  drjmentco  orvosi  
görög  szabadságharcosok,  «z  Árvíz- í  f < £ ; h a d i g o n d o z o t t a k  ,  munkába.  
károsul  ak  és  a  mumcanckühek f т Ш а  éVA&pzö  tanfolyamok  útján  
megsegítésére.  .  a  koldulás  meffszilntctér».  

Had:özvegyek  részére  is  WgyewSs  i  S.  Ismerkedési  estélyejt  tartása,  
orvosi  rendelés  megszervezésé.  • teadélutánok  rendezése  gyerekek  

részére  bábszínház  felállítása.  
a  legeredményesebben  dolgozó  ha-,  e.  A  járási  csoport  könyvtárának  

diözvegynek,  hadirokkantnak  100  fo.i  kibővítésé  100  könywel.  
rir.t  jutalom  felajánlása  a  szakszer-  7.  Demokratikus  filmek  iSmerteU-
vezet  útján,  se  keskeny  filmen.  

„  .  ,  , ,  8.  A  járási,  székház  bekerítése  (s  
Hadiözvegyeink  bekapcsolása,  a z | a  b c m

J
m u n k á M  elv%zé*e.  

MNDSZ-ssel  valp  kapcsom  megte-  g  M:nden  hónapban  ismeretter-
remtése.  Nyári  gyermeknyaraltatási  í je sít ö  előadások  tartása.  
akció  a  szegedi  gyermefcstrandon.  10-  A  téli  hónapokra  hatósági  tá-

mogatás  nélkül  nád.  és  szalmafonó  
Ráutalt  szegénysorsú  beteg  lag-  tanfolyam.  előkészítése  a  költségek  

jaink  állandó  havi  segélyezése.  biztosi.ágával.  

Rendkívüli  közgyűlést  tartottak  ая  
elmúlt vasárnap a  dohányárusok,  me-
lyen  hatalmas  tömegben  jelenlek  
meg  az  érdekeltek.  As  összejövetel  
tárg'ya  új,  a  kor  kívánalmainak  
megfelelő  '  vezetőéig  válasz: ása  és  
döntés  a  KieOSz-hoz,  a  kiskereske-
dők  és  kisiparosok  csúcsszervezeté,  
hez  valő  csatlakozás  ügyében.  

Ez  utóbbi kérdést Jászy  Ferenc  és  
Szeberényi  Alfréd  világították  meg.  
Rámutattak  arra,  hogy  e  csúcsszer-
vezethez  való  csatlakozás  végre  lehe-
tővé  teszi  a  Dohányárusok  Országos  
Szövetsége  alapszabályainak  elfogad-
tatását  és  egyben  a  KiSOSz  révén  
eresebb  kezék  fogják  képviselni  és  
így. érvényre, juttatni  a  dohányárusplc  
jogos  érdekeit.  Viszont  a  cSaiUkozás  
nem  érin-H semmiben  sem  a,  szövet,  
ség  önkormányzatát,  de  vagyonkeze-
lésébe  sem  jelent  befolyást.  Ezzel  
Szemben  óriá-si előnyt  jelent  a  szövet-
ség  tagjaira,  mert  többek  között  
megvalósítja  részükre  a  régóta,  va.  
júdó  társadalombiztosítás  problémá-
ját  is.  

Felvilágosító  szavaik  nyomán  a  
közgyűlés  a  csatlakozást  egyhangúan  
kimondotta. 

Nem  volt  azonban  ily  tökéletesen  
egyöntetű  —  és  erre  itt  rá  kell  mu-
tatnunk  a  régi  vezetőség  lemondásá-
nak  elfogadása.  Ez  egyébkent  érthető  
és  nem  lepi  meg  azokét,  akik  tudják,  
hogy  a  dohányárusok  kösöt  ; még  ma  
is  szép  számmal  vannak,  akiket  az  
elmúlt  negyedszázad  dicstelen  re-
zsimjei  különféle  ké.es  vagy  nem  is  
kétes  érdemeikért.,  ellenforradalmi  
mult  ée  tevékenység  jutalmazásául  
vagy  nagyhatalmú  urak  rokoni  és  
egyéb  pártfogolt jaként,  nem  egyszer  
ny ugdl jkiegészft ásill,  urambátyám  
lapon  heiyeztek  be,  mondani  

'kell,  hogy  éppen  a  legjövede&nezöbfe  
trafikokba.  És  az  úri  Magyarország  
e  kreatúrái  részben  még  ma  is  a  jó  
és  biztos  megélhetést  jelentő  árudák-
ban  vannak,  akkor,  amikor>  a  hadi.  
rokkantakat  még  mindig  nPm  tudtuk  
a  kolduló sarkokról  munkába,  helyez-
ni,  rokkantságuknak  megjelelő  kere-
seti  alkalmakhoz  ju'tatni.  

Természetes,  hogy  егек/  a  trafiko-
sok inkább  a háromévvel ezelőtt  meg-
választott  régi  vezetőséghez  ragasz-
kod'ak,  mert  abba,  fökéat  a  választ,  
mányba.  a  demokratikus/  és  az  ö=z-
ezeség  érdekében  tevékenykedő  baj-
társak  közé  annakidején,  óhatatlanul  
bekerüljek  minden  szocááhs  gondos-
kodás  kerékkötői  és  a j népi  demo-
krác'a  többé-kevésbé  titkos  ellen-
zői  is.  

A  közgyűlés  azonban  »elhallgattatta  
a  néhány  okvetetlenkedő*;  és  közmeg.  
elégedésre  megválasztotta  az  új  tisz-
tikart,  melynek  összetétele  biztosíték  
nekünk,  a Magyar  Hadigondozott  Szö-
vetségnek  és  lapunknak  is  arra,  hogy  
»  dohányáruя  társadalom,  —  mely.  
пек  zöme  70—75  száza,lika,  hadigon-
dozottakból  áll  •— önzetlen  és  áldo-
zatos  munkát  vá'lalór  a  közért  dol-
gozni  akaró  és  tudó  bajtársak  ke-
zébe  került.  

A  megválasztott  ú j  vezetőségi  ta-
gok  a  köve.kezők:  

Elnök:  Jászy  Ferenc,  törvényható-
sági  bizottsági  tag.  Elnökhelyettes:  
Za.bolay  Gergely,  ügyvezető  elnök:  
Vágány  Gábor.  

Alelnökök:  Domanovszky  Albert,  
Nikclovits  Dezső,  dr.  Rusnyák  ist.  
vénné. 

Jegyzők:  özv.  Koppel  Ârpâdné  da  
özv.  Roskó.  Lászlóné.  .  

Sajtóbizottság!  tagok:  Fényi  ist-
ván,  Sebes  Árpád,  és  Siklós  József.  

PANASZLÁDA 

magyar 
h a d i r o k k a n t 

HADIFOGOLY 

Sátoraljaújhelyen  as  a  panasz,  
hogy  az  ottani  dohánygyárban  a  tie-
százalékos  arányszám  még  ma  sincs  
betöltve.  Ezêr'  a  csoport  vezetősége  
beadvánnyal  fordult  a,  Dohányjöve-
dék  központi  igazgatóságához,  hogy  
rendelje  el  az  ügy  kivizsgálását  s  
annak  eredményihez  mérten  intéz-
kedjék  a,  10  százalékos  arányszám  
betöltésére.  Annál  is  inkább  jogosnak  
vélik  e  kívánság  teljesítését,  mert  
egyes  ott  vu  családokból  2—3  mun-
kára  is  alkalmas,  egészséges,  ép  csa-
ládtag  tó  kapott  alkalmazást,  ugyan-
akkor,  amikór  éj&sl  éhező  hadigon.  
do-.ottakat  kizárnak  a  munkaiehétö-
ségb$l. 

© 
Ceglédy  László  margitszigeti  üze.  

mi  tisztviselő  bajtársunk  hozzánk  
továbbítja  több  hadigondozott  pa-
naszát,  akik  azt  nehezményezik,  
hogy  amikor  még  annyi  a  munka,  
nélküli  hadirokkant,  akkor  a  szige-
ten  lévő  fürdők  nyugdíjas  kabinoso-
kat  és  égyéb  ngyanésak  nyugdíjas  
kiszolgálószemélyzetet  alkalmaznak.  
Akad  olyan  kabinos  is,  —  irja  —  

aki  egy  nyáron  tebbezér  forintot  ke.  
resett  meg  a  nyugdija  mellett.  

Nem  tartja,  továbbá  a  demokrácia  
idején  megfelelőnek,  hogy  még  min-
dig  külön  tiszti  és  külön  legénységi  
minősítés  és  járadék  legyen.  Szük-
ségesnek  tartja  az  első  vllághábo.  
rús  hadirokkantak  felülvizsgálatát,  
mert  jól  tudjuk,  hogy  a  fasiszta  
időkben  hányan  szereztek  jogdmilaí-
lanul  hadigondozási  Igazolványt.  

C s o p o r i h i r o k 
Az  üllői  Honsz  csoport  f.  hő  

24-én  tagértekezletet  tartott  a  
hadigondozott  ügyek  ismertetése  
és  az  ideiglenes  vezetőség  kijelölé-
sére.  Az  értekezletet  IMdek  Istvár  
bajtárs  nyitotta  meg,  majd  fel-
kérte  a  központ  részéről  kiküldött  
XUppnör  Farkas  bajtársunkat,  hogy  
az  előadását  tartsa  meg.  Rippner  
bajtárs  többek  között  ismertette  о  
Horthy-éra  Нопгй.  vezetőinek  hi-
báit  és  bűneit,  majd  rátért  az  előző  
vezetőség  helytelen,  antidemokra-
tikus vezetésére,  amely  szükségessé  
tette  az  egész  Konsz.  gyökeres  át.  
szervezését. 

Ez  a  folyamat  sikeresen  halad  
előre  és  így  remélhetjük,  hogy  az  
új  vezetőség  által  elért  eddigi  ered-
mények  még  nagyobb  mértékben  
megvalósulnak  az  ország  gazdaság]  
helyzetének  javulásával.  Az  érte-
kezleten  megjelent:  <!r.  Erdélyi  Le.  
jós  községi  főjegyző  é3  az  M.  К.  P  
részéről  Lenz  Jóaeef  vezetőségi  tag,  
valatnint  igen  sok  volt  hadifogoly.  
Az  utóbbiak  elkeseredve  panaszéi-
ták  házhely juttatási  sérelmüket,  
Rippner  és  Didek  István  bajtárs  
eljárására  Erdélyi  főjegyző  Ígéretei  
tett,  hogy  a  volt  hadifoglyok  é!  
hadigondozott-к  hizHielyjutte tárát  -i  
legméltányosabban  fogják  elintézni  
Az  új  vezetőség  tagjai  lettek:  I>|.  
dek  István,  özv.  Tordai  Istvánná  
Csaba  litván,  Nógrádi  István  baj.  
társak. 

A  volt  hadifogoly  bajtársak  szin-
tén  intézőbizottságot  választottak.  

Szegeden  többszáz  hadigondozott  
és  hadirokkant  vett  részt  vasárnap  
délután  a  munkáspártok  által  szá-
mukra  rendezett  ülésen.  Szőke  Ist-
ván  bajtárs  elnöki  megnyitója  után  
Tombácz  Imre  bajtárs  az  egység-
bizottság  részéről  kijelentette,  hogy  
olyan  társadalmat  teremtünk,  
amelyben  többé  nem  lesz  hadigon-
dozott.  A  demokrácia  a  háború  ál-
dozatairól  nem  segélyezés  útján  fog  
gondoskodni,  hanem  munkáihoz,  
exigztenciához  kívánja  őket  jut-
tatni. 

Ezután  Lóránd  István  bajtárs,  a  
Honsz.  köz,ponti  kiküldöttje  bírálta  
a  főként  jobboldali  szociáldemokra-
ták  befolyása  alatt  álló  régi  szö-
vetség  működését,  majd  a,  megala-
kítás  alatt  álló  új  szerveset:  a  
Magyar  Hadirokkantak  és  Hadi-
özvegyek  Szövetségének  program-
ját  ismertette.  Végül  Kelemen  
Osskár  bajtárs  a  szegedi  csoport  
háromhónapofl  munka.progra m ját 
vázolta,  amely  elsősorban  a  hadi-
gondozottak  munkábaállitását  tar-
talmazza  és  felszólította  a  hadi-
gondozottakat,  hogy  igyekezzenek  
a  Magyar  Dolgozók  Pártjának  
méltó  tagjaivá  válni.  

A  kultúrműsor  keretében  az  Élel-
mezési  Munkások  csoportja  egy  
egyfelvonásost  mutatott  be  nagy  
sikerrel. 

Nagykanizsán  r  csoport  vezető-
sége  és  a  csoport  kebelében  meg-
alakított  Maort  üzemi  csoport  ve-
zetőségi  tagjai  közös  megbeazélést  
tartottak.  Fodor  Béla  Imre  bajtárs  
a  csoport  részéről  ismertette,  hogy  
ai  mai  követelményeknek  megfeie-
löen  a  hadigondozottak  érdekeinek  
megvédéae  céljából  minden  jelentő-
sebb  üzemben  üzemi  hadigondozort-
csoportot  állítanak  fel.  E  célból  lé-
tesítették  a  Maortná.1  is  a  csopor-
tot,  hogy  ott  Szociális  és  gazdasági  
tevékenységet  fejtsen  ki.  

E  csoport  első  feladata,  hogy  a  
vállalatnál  foglalkoztatott  és  nyil-
vántartott  hadigondozottakat  hadi-
gondozotti  minőségükben  felülvizs-
gálják  és  igazolják.  Annál  is  in-
kább  szükséges  ez,  mert  a  vállalat  
vezetősége  eddig  az  ily  irányú  ké-
relmeket  elgáncsolta  

A  vállalatnál  dolgozó,  szellemi  é3  
fizikai  munkát  végző  bajtársak  és  
bajtársnök  kötelesek  az  üzemi  cso-
portba  belépni.  A  csoport  viszont  
köteles  saját  hatáskörében  mind  
szociális,  mind  gazdasági  téren  a  
legmesszebbmenő  tevékenységet  ki-
fejteni  a,  közösség  érdekében.  Fodor  
Béla  Imre  nyomatékosan  felhívta  
az  üzémi  csoport  vezetőségét  e.rra,  
hogy  a  vállalat  szociális  ténykedé-
sét  különös  figyelemmel  kisérjék,  
rartson  az  üzemi  bizottság  ha-
vonta  legalább  egyszer  értekezletet  
Sa  panasznapot.  Elengedhetetlennek  
véli,  hogy  a  csoport  és  az  üzemi  
bizottság  egyetértően,  közös  aka-
rattal  működjék.  

Nagyjelentőségűnek  tártjuk nagy-
kanizsai  bajtársaink  szempontjából  
n  Maort  ümpii-csoport  megalakulá-
sát  és  még  íontosabbnak  azt,  hogy  
fentvázolt  terveiket  céltudatosan  
keresztül  is  vigyék.  Remélhetően  e  
módon  az  eddig  „állam  az  állam-
ban"  módjára  viselkedő  Maort  is  
rászorítható  lesz  a  szociális  köve.  
lelményeknek  a  hadigondozottakkal  
szemben  való  fokozottabb  teljesíté-
sére  és  végre  megrendszabályoz,  
hatóvá  válik.  

Salgótarjánban  április  11-én  Koós  
Zoltán  bájtárs.  a  Magyar  Hadi-
gondozottak  Szövetségének  főtit-
kára,  tájékoztató  megbeszélést  tar-
tott.  Részletesén  ismertette  a  szer-
vezési  feladatokat,  amelyek  szoro-
san  összefüggnek  az  ország  politi-

kai  helyzetével.  Kiemelte  a  két  
munkáspárt  egyesítésével  és  áz  
üzemek  államosításával  elért  nagy  
politikai  és  gazdasági  eredménye-
ket.  Külpolitikai  ismeretek  felújí-
tása  során  szembeállította  я  nyu-
gati  államok  háborút  előkészítő  te-
vékenységét.  a  mi  békét  biztosító  
munkánkkal. 

—  Nekünk  főfeladatunk  —  mon-
dotta  —  a  jelenlegi  társadalmi  fej-
lődés-be  beleilleszkedni.  A  Honsz.  
régi  vezetőségének  hibáit  bírálva,  
határozzuk  meg  a  jövő  feladataink  
irányvonalát.  Régen  helyes  voit,  
hogy  a  szövetségtől  távol  tartották  
a  politikát.  Ma  már  a  politika  szo-
ros  kapcsolata  munkánknak.  Mű-
ködjünk  együtt  a  demokratikus  
pártokkal  és  megmozdulásaikban  
vegyünk  részt,  hogy  ezen  keresztül  
ők  is  és  az  egész  társadalom  meg-
érthessen  minket.  Munkánk  első  
állomása  a  megyei  főcsoport  meg-
szervezéne,  melynek  feladata  lesz  
az  új  problémák  ismertetése  és  az  
ú j  szellem  bevezetése  a  gondozot-
tak  társadalmába,  azonkívül  a kap-
csolatok  fenntartása  a  szövetség  
és  a  gondozottak  tömege  között-
Tartsunk  egy  megyei  konferenciát,  
melyben  ismertessük  a  szövetség  
működésében  történt  változást  és  
jelöljünk  ki  egy  küldöttséget,  amely  
majd  képviselni  fogja  a  megye  
gondozni tait  a  nyár  folyamán  meg-
tartandó  országos  értekezleten.  

Felkérte  a  csoportot,  hogy  tart-
son  szoros  kapcsolatot  a  Ki re dó ve 1. 
írjunk  minél  többet  bajainkról,  ter-
veinkről  és  elért  munkánk  ered-
ményeiről.  Terjesszük  mmíl  na-
gyobb  számban  hivatalos  lapunkat,  
я  Híradót,  mert  cz  alapvetően  fon-
tos  a  közösségért  folytatott  mun-
kánk  érdekében.  

Koós  Zoltán  bajtárs  magas  szín-
vonalú,  értékes  előadása,  után  Nagy  
Antal  ügyvezető  elnök  bajtárs  
megköszönte  az  értékes  tájékozta-
tást.  Hangsúlyozta,  hogy  most  már  
gyakorlatilag  is  tapasztalni  az  
országos  vezetőségben  megindult  
tisztulási  folyamatot,  amelyet  itt  
Salgótarjánban  a  csoport  kebelén  
belül  már  1945.  évben  végrehajtott  
s  azóta  is  ebben  a  demokratikus  
szellemben  működik,  bár  na-
gyon  hiányzott  a  most  már  újjá-
szervezés  alatt  álló  szövetségünk  
központi  irányit Asa.  amely  megerő-
síti  az  eddigi  munka  helyes  irány,  
vonalát. 

Ki nveri  a  váih1orzás?!át?  
Máfws 2.-án  d ö n t é s i  

Május  az  ünnepek  hónapja,  a  
mi,  számunkra!  A  Horánszky-utea  
2!f.  május  2-án  is  ünnepi  külsőt  
ölt!  Hogyne,  mert  akkor  less  n.  
nagy  nap,  az  összvezetöségi  ülés  
keretében,  a  vándorzászló  kiosztá-
sának  napja!  Ekkor  dől  el,  melyik  
csoport,  nyeri  a  „legjobb  sajtó-
terjesztőnek"  járó  jutalmat!  

A  verseny  már  régen  és  nagy  
igyekezettel  folyik.  Jöttek  sorba,  
a  sajtómegbízottak,  úgy  hordták  
be  az  előfizetéseket,  mint  szorgos  
méhecskék  a  kaptárba  a  mézet.  
Ncha  kíváncsian  és  izgatottan  
megkérdezték: 

—  Bajtársnö,  hogy  állunk?  
Majd  még  izgatottabban:  
—  És  hogy  állnak  a  többiek?  
Meg  kell  mondanunk,  a  verseny  

vagyon  szép  eredményeket  hozott.  
Megható  volt,  mennyire  fűtötte  
bajtársainkat  a  lelkesedés,  milyen  
lendülettel  és  örömmel  vetették  
magukat  a  munkába.  Csak  így  
tovább,  bajtársak!  Vigyük  szét  
minél  szélesebb  körbe  a,  mi  han-
gunkat,  hadd  gyűrűzzön  minél  
távolabbra,  hadd  jusson  el  min-
den  hadigondozott  fülébe:  „Ez  a  
te  Híradód,  ez  a  te  szócsöved!  
Ez  értesít,  mindenről,  ami  érdekel  
а  ez  juttatja  el  kiáltó  szavad  ah-
hoz,  akinek  szól!"  

Besüt  a  nép  a  Horánszky-ut-
cába,  végigsimogatja,  a  gazdájuk-
ra  váró  zászlókat.  Virít  a  zász-
lócska,  kelleti  magát  a  beszü-
remlő  napfénybe.  Mintha  azt  kér-
dezné  kacéran:  „Nos,  malyüeké  
leszek?"  Gyanes  Jánoené  

S z e r k e s z t ő i  ü z e n e t e k  
Metz  Gyula,  Elekényes.  Gabona-

beszolgáltatás!  ügj'ébeh  átírtunk  Il-
letékes  helyre,  hogy  azt  méltányo-
san  intézzék.  Alkalmaztatás!  ügyé-
ben  megirt  kérvényét  küldje  el  h-z-
.-ánk,  amit  mi  pártolólag  illetékes  
helyre  eljuttatunk.  

Fuhrmann  Jó'aef,  B"zenye,  Szat.  
már  Józsefné,  Vésztő,  Sztics  Sán-
dor  Kengyelt,  Bencsik  Imre  Békés-
szen tanórás,  özv.  Fetzkó  Gézáné,  
Nemenléd,  Méhes  József.  Semogy-
ndvarhely,  Puskás  Józsöf,  Nem«s-
dád  ügyetkét,  kérelmüket  kedvező  
elintézésre  illetékes  helyre  juttat-
uk 

Értesítés 
A  Magyar  Hadirokkant,  Hadi  

fogoly  HIRADö  hadigondozott  
tanácsadó  irodája,  amely  eddig  
szerkesztőségünkben  dolgozott  
Didek  Lajos  bajtárs  vezetésével,  
»  HONSz  Központ  székházába  
Bpest  VHL,  Horánszky  u.  24.  
szám)  költözött.  Hadigondozott  
bajtársaink  ezentúl  levélben  
vagy  személyesen  oda  fordulja,  
nak  tanácsért.  H Í R A D Ó 

I  doliányárüsek  ftöigylilése  



Száltlá  ltu.%  cipóeHa  

játszótéren  kora  délelőtt  ke-
vesen  vannak.  Néhány  gyerekko-
csiban  csecsemő  és  még  vagy,  egy  
tucat  iskolaköteleskaron  aluli  kis-
fiú.  kislány.  Amott  az  a  pár  ne-
buló  ugyan  már  bizonyosan  el-
múlt  hatéves,  de  a  tavaszi  napsü-
tés  az  iskolapadból  kicsábította  
őket  golyózni  erre  a  X.  kerületi  
homoktengerre.  Mindezek  azonban  
együtt  sem  tesznek  ki  ötven  főt,  
még  ha  néhány  mamát  is  hozzá-
számítjuk.  így  viszonj'lagos  csend-
ben  ki  homokvárat  épít  nagy  szor-
ga'masan,  ki  golyózásfaan  méri  
össze  erejét  pajtásával.  Két  kis-
lány  ugráló-iskolával  szórakozik,  
négy  srác  meg  egyérintőzik.  Alig  
van  zsivalygás,  a  csendben  csak  
az  arrahaladó  villamos  csilingelőse  
s  ott  a  sarki  megállónál  a  füttyös-
kalauz  sípjele  jelent  eseményt.  

Lassan  mind  élénkebb  lesz  a  já-
ték.  A  golyozók  már-már  ölre  
mennek,  mert  egy  golyó  a  kaná-
lisba  szaladt;  az  ugráló-iskolás  
lányok  azon  vitatkoznak,  vonalra  
lépett-e  a  kis  Márta.  

Vájjon  vannak-e  ennél  sors-
döntőbb  kérdések  számukra,  mint  
az  „abszolút  igazság",  a  játék  

A  MOZDONY  

tisztaságii?  —  ezen  tűnődöm  ép-
pen,  a m i k o r . . .  

És  csakhamar  meggyőződtem,  
hogy  van.  Egyszerre  nem  volt  fon-
tos,  Petié  volt-e  a  kanálisba  tévedt  
golyó,  vag;/  Pistáé;  Éviké  sem  fir-
ta t ja ,  hogy  a  lábnyom  a  vonalon  
a  kis  Márta  cipőnyoma-e.  Mert  
történt  valami.  

Égig  hatoló  sípolás  hallatszik,  
de  nem  a  füttyöstől,  hanem  pont  
a  másik  irányból,  ahoi  a  Gyár  van  
A  Gyár,  így  nagy  Gy-vel,  mert  
hisz  mind  idevalósi  gyerekek k  a  
MÁV-kolóniáról.  Annyit  pedig  
megérdemel  mindenki  hazája,  
hogy  nagy  kezdőbetűvel  ír juk.  A  
sípolás  után  nyomban  kitárul  a  
nagy  szárnyaskapu,  valami  i'yes-
f a j t a  hang  hallatszik,  hogy:  dzsö-
dsző-dsző  —  a  gyerekek  álmél-
kodva  bámulják  a  szélesre  t á r t  
kaput,  melyen  keresztül  e  pilla-
natban  kigördül  —  a  mozdony.  

verejtékeztünk,  többet-kevesebbet  
nélkülöztünk  s  ime,  a  gyárak  ál-
lannak.  Tegnapelőtt  százmilliókat  
ölt  bele  az  állam,  tegnap  még  tíz-
milliókat  húztuttk  el  a  szánktól,  
mart  kellett  a  gyár,  nagyon  kel-
lettek  a  mozdonyok.  

A  mozdony!  Most  semmi  sem  
fontos!  A  gyerekek  a  tér  minden  
részéről  versenyfutásban  igyekez-
nek  oda,  ahol  néhány  lépésnyire  
ott  áll  ő,  a  mozdony.  Az  előbbi  
álmélkodás  felenged  s  örömteli  
zsivalyban  oldódik  fel  a  csend,  
élénkül  meg  a  tér.  így  üdvözlik  
a  kicsinyek  ezt  a  gépet,  mely  va-
lódi  sínekan  toppant  elébük,  kik-
nek  sosem  volt  játékmozdonyuk.  
A  megelevenedett  játékkereskedés  
jött  el  most  legigazibb,  legnagy-
szerűbb  játékával.  A  nagy  játék-
kereskedés:  a  Gyár.  S  a  játékot  
ők  nem  a  nörsz  simogató  kezétől  
kapják,  hanem  a  nagy  és  nem  
ritkán  goromba  tanítómestertől:  
az  Élettől.  így  tanulnak  ők  játsza-
ni  nagy  méretekben,  mindjár t  a  
valóságban. 

—  Vigyázz  magadra,  Zsuzsika  
—  hallatszik  a  figyelmeztető  
anyai  szó.  De  az  anyuka'nem  hívja  
vissza  Zsuzsikát,  hanem  inkább  
felkel  a  padról  és  ő  is  odamegy  
megnézni  a  mozdonyt.  

A  mozdony  maga  ott  áll  mi-
niumvörösen.  Öten-hatan  á  tanak  
körülötte.  Az  egyik  előmunkás  
lehet,  mert  köré  csoportosul  a  
többi,  úgy  hallgatják.  A  kicsinyek  
meg  bezárják  a  kört  és  rettentő  
tisztelettel  nézik  a  bácsikat  a  
mozdony  körül.  

Ki  csinálta  a  mozdonyt?  
A  hároméves  Petike  odabiceg  

a  kékruhás  bácsikhoz  és  teljes  ko-
molysággal  mondja:  

—  Ugy-e  az  én  apukám  esztej-
Utálta  a  dugattyút.  

—  Aztán  hogy  hívnak  téged?  
—  kérdi  az  egyik  bácsi,  aki  úgy  
simogatja  a  mozdonyt,  mint  a  
gazdaember  a  legjobb  tehenét.  

—  Kejekes  Pistike,  az  apv.kám  
meg  Kejekes  László.  Ott  dolgozik  
veletek  a  gyájban.  

De  ezt  a  nagy  bizalmaskodást  
már  nem  tűrik  a  többiek.  Kérdé-
sek  röppennek,  hogy  az  én  apu-
kám  így,  az  én  apukám  úgy.  Csak-
nem  ú j r a  birokra  kelnek,  hogy  
kinek  apukája  csinálta,  mikor  a  
bácsik  szépen  leülnek,  mindegyik  
térdére  ültet  egy-egy  porontyot  
és  sebtiben  elmagyarázzák:  

—  Tudjátok,  gyerekek,  e«t  a  
mozdonyt  mi  mind  együtt  csinál-
tuk.  A  te  apukád,  wXg  a  tied,  
meg  a  tied  is.  Az  egyik  a  kereket  
csinálta,  a  másik  a  kéményt.  S  
mindezt  többen  egyszerre.  

Most  egy  másik  veszi  át  a  szót.  
—  Még  ez  sem  pontos.  Úgy  

kezdődött,  hogy  valahonnan  egy  
Vtabányából  idehozták  a  nyers-
ércét,  hogy  mi  öntsük  vassá  ke-
mencéinkben. 

Az  én  apukám.  —  mondja  
a  kis  Márta  mègfelebfcezhetetle-
nül. 

Idegen  a  tc  apukád,  meg  a  
többi  martinas.  

—  Поди  hozták  ide  a  bányából  
a  vasat?  —  hangzik  a  kérdés.  

—  Vonaton!  
—  Vonaton?.'  Akkor  azt  is  moz-

dony  húzta  —  ismerőt  fel  boldo-
gan  többen  is  a  helyzetet.  

Igen!  Gép,  mozdony:  élet.  Szá-
guld  előre,  de  tolatni  is  tud.  Hoz  
élelmet  vidékről,  szenet  a  bányá-
ból.  Visz  ruhát,  cipőt,  gépet,  fa-
lura  és  külföldre.  Mozdony  —  nagy  
szó.  S  ezek  a  gyerekek  tudják  ezt,  
mert  az  apukájuk  csinálta.  

—  Na,  ki  akar  mozdonyvezető  
lenni?  —  teszi  fel  az  egyik  férf i  
a  gyermekálmokból  jól  ismert  
kérdést. 

Boldogan  csüngnek  ra j t a  vagy  
hatan  is,  hogy  örömittas  játékba  
menjen  át  a  vágyakozás,  amit  
Annyiszor  éreztek  a  kirakatüveg  
mögött  díszelgő kis mozdony  láttá-
ra  :  amelyet  nemcsak  a  táblaüveg  
választott  el  tőlük,  hanem  egy,  a  
Számukra  még  nem  sokat  mondó,  
mégis  oly  jelentős  cédula,  amiről  
—  csak  azt  tudták,  Jgogy  arra  van  
fe ' írva  az  a  szám,  ami  apukának  
drága. 

—  Csak  péntekre  mondta  az  
uram  —  beszélget  két  asszony  —  
és  ma  csak  kedd  van.  Mostanában  
valahogy  gyorsabban  megy  a  
munka. 

. . .  S  amikor  felbőg  a  gyár  szi-
rénája  (a  gyermek  észre  sem  
vették,  hogy  megéheztek),  alig  
akar tak  megválni  a  mozdonytól,  
jó  bácsiktól,  akik  az  ő  apukájuk-
kal  együtt  csinálták  a  mozdonyt,  
akik  most  hazamennek,  az  ő  gye-
rekeikhez  játszani.  

© 
Azok  a  régi,  gonosz  

mozdonyok 
Egy  másik  kén  is  eszembe  jut  

még  1942-ből,  mikor  a  f ront ra  
mentünk. 

—  Ha  nem  volna  mozdony,  ma-
guk  nem  mehetnének  Ы,  цem  vin-
nék  el  szememfényét,  egyetlen  
fiamat,  Jánost.  Az  Isten  verje  
meg  a  mozdonyokat!  —  ezt  mond-
ta  a.  Kiss  néni  a  ferenvárosi  ál-
lomáson. 

Alig  tudtuk  megmagyarázni,  
hogy  nem  a  mozdony  a  baj.  ha-
nem  azok,  akiké  a  mozdony.  Küld-
ték  ők  csatába  gyalog  meg  lóhá-
ton  is  az  embereket,  míg  nem  volt  

Magyarázgattuk,  mondom.  De  
Kiss  nénit  meggyőzni  nem  
tudtuk  és  talán  nem  is  fogom  
már  soha.  Most  is  a  mozdonyt  
lesi  minden  nap,  mikor  hozza  haza  
szemefényet,  egyetlen  szívbél:  
magzatját ,  a  Jánost,  ki  az  unak  
vonatán  az  urak  akaratából  el-
ment  harcolni  az  urakért ,  meg-
halni  az  urakért  a  Don  melle.  

Mi  mozdonyaink!  Hozzátok  haza  
a  Jánosokat,  kiket  elvittek  at  
urak  mozdonyai!  

ß s  még  valamit  el  akarok  mon-
dani.  Ez  a  gyár  itt,  meg  a  másik  
Diósgyőrben,  a  harmadik  Ózdon  
a  negyedik  Győrött  és  így  sorja-
ban  a  tö-obiek:  a  mi  gyáraink!  A  
mi  mozdonyainkat,  traktorain-
kat  gyárt ják.  Ezek  a  gyarak  teg-
napelőtt  még  romok  voltak,  de  m  

Miénk  a  gyár,  miénk  a  gép  
De  a  gyár  ma  már  kifizeti  ön-

magát.  Nincs  ráfizetés,  mert.  a  
Petiké  és  Zsuzsika  papái  többet  
termelnek,  mint  a  háború  előtt.  De  
nem  csalt  ők!  Mi  valamennyien  
dolgozók  itt  az  országban  fogjuk  
szorosra  a  csákányt  a  bányában,  
fűzzünk  be  szaporábban  a  szövő-
gépbe,  adjuk  össze  gyorsabban  a  
számoszlyp'kat,  termeljünk  többet  
künn  a  föld:ken!  

Ez  az  ismeretlen  láz,  az  önma-
gunkért,  önmagunknak  való  mun-
ka  lázi  dicsőség-kissorút  fon  ein-
bérmilliók  feje  köré  és  hirdeti:  
élünk  —  s  hogy  hogyan,  ezt  mi  
Szabjuk  meg.  

Értitek-e  gyerekek,  a  Golgota-
téren,  érti-e  a  Jánosát  hazaváró  
Kiss  néni?  

A  gép.  ami  az  ember  barátjá-
nak  született,  de  ellenségei  k  a  
pénz  nemlét  eső  jogán  bitoroltak,  
az  egyetlen  jogon:  a  munka  jogán  
visszjsrállt  az  emberre  és  segítő-
társa  lejt!  

Nyíljék  ki  hát  gyakrabban  a  
szárnykapu,  hangozzék  bele  a  ját-
szótér  kacajába  a  figyelmeztető  
sípolás.  Új  és  új  moidonyok  ké-
szülnek,  hogy  gazdaggá  tegyék  
életünket  és  soha  el  nem  múlóan  
hirdessék  az  emberi  alkotás  diada-
lát. 

MÁJUSI DAL 
Irta:  ZELK  ZOLIÁN  

Mint  gyermek,  aki  hasatérő  apja  
felé  szalad,  úgy  fut  mostam  dalom,,  
oly  tárt  karokkal,  sikongva,  repesve  
e  májusváró,  boldog  hajnalon!  

S  hü  holtjaink  idézi,  őket  hívja,  
kik  megfulladjak  hóhérkötelen,  
akiknek  csontja  vonat  atott  roppant,  
de  beitta  lelkük  minden  elem:  

s  virágban  porzó  lettek,  nedv  a  fában  
és  bányafalban  megbújó  erek  
es  alkotni,  munkálni  sose  szűnő,  
holtwn  is  örök  mívesek!  

Kohó  kihűlne,  omlana  a  tárna,  
kémény  ledőlne  a  gyárak  felett  
Önélkülük,  s  aszály  faivá  a  rétet  
s  ehűllnának  a  béna  fellegek!  

Mert  velük  föld  e  föld,  ország  es  ország  
és  velük  vagyunk  mi  ilyen  erősek:  
sziklába  vágott,  ki  arcunkba  vágott,  
aki  csak  fegyver  által  volt  erősebb.  

Ezért,  hogy  mostan  százezernyin  áUunk  
és  indulunk  a  városszéleken:  
Ők  harsognak  e  százezernyi  szájban  
s  a  szélben  úszó  transzparenseken!  

ök  dübörögnek  százezernyi  lábbal,  
kiket  megölni  solvassm  lehetett  —  
S  nem  én  dallom,  de  Ők  dalolják  vélem  
e  májkshívó  boldog  éneke4.  

SZABADULÁS ELBESZÉLÉS 

I r t a :  B A R Á T  E N D R E  

Akit  négy  fal  közé  zárnak,  s  
nem  engedne):  be  hozzá  hírhozót,  

annak  csak  sejtelme  támad-
hat  arról,  ami  a  nagyvilágban  
törtérik.  A  vak  író  érzékeny  
idegrendszere  megérzi,  hogy  èzen  
a  tavaszon  különös  játékba  kez-
dett  Európa.  

Valóban  történt  kezdőben  egy  
és  más  a  várbörtön  falain  kívül.  
Nagyot  lélegzett  Európa.  

Parisban  izgatott,  hangos,  dü-
hőskedvű  munkástömeg  ismét  
barrikádokat  épít.  À  nemzeti  
gárda  felvonul  ellenük,  —  s  a  
nemzeti  gárda  csatlakozik  hozzá-
juk.  La jos  Fülöp  lemond.  Kiki-
ál t ják  a  köztársaságot.  

Táncsics  tenyerére  ha j to t t  fej-
jel  mereng  a  börtönében.  

Lamartine  elvállalja  a  minisz-
teri  tárcát .  A  forradalom  eszméi  
végigsuhognak  Európán.  Mene-
kül  Metternich,  a  hidegfejű  reak-
ciós.  A  zsarnokság  és  a  maradi-
ság  fészkeit  'piros  láng  perzseli  
ffif:  Bajorországban  letaszítják  a  
trónról  I.  Lajost  s  a  szép  Lola  
Montez  rózsaszín  tündöklését  be-
vonja  az  este  barna  homálya.  
Berlinben  a  forradalom  áldozatai  
felett,  a  királyi  udvarban  szolgál-
ta tnak  szentmisét.  

Táncsics  nyugtalan  léptekkel  
n.'tregeti  börtönét.  

Milanóba  bevonulnak  az  olasz  
szabadságharcosok.  Az  osztrák  
megszállókat  diadalujjongással  
kiűzik  az  országból.  Angliában  
a  chartisták  csoportja  véres  harc-
ban  áll  a.  polgárörséggel.  
)  Marx  Károly  és  Engels  Fri-
gyes  kiadja  „kommunista  mani-
fesztumát". 

Táncsics  a  napsugárra  les,  
mellyel  a  befalazott  ablak  résén  
üzen  a  forradalmi  tavasz.  

Európa  hánykolódik,  zihál,  li-
dércet  ráz  le  a  melléről.  

A  magyar  országgyűlésen  Kos-
suth  szavai  visszhangozzák  a  pá-
risi  februári  forradalmat.  A  Pil-
vax-kávéházban  a  tizenkét  pönt  
lángbetűit  í r ja  az  i f júság :  

Táncsics  felálll  a  székre  s  dúlt,  
szomjas  arcát  uz  ablakrácshoz  
szorítja. 

* 

Lassú  eső  motoszkál,  felhős  az  
ég, nir.es  sugár,  homályos  a  cella.  
Táncsics  felnéz  az  ablakrésre,  
mintha  várná,  mikor  ha j í t j ák már 
be  azt  a  szabadító,  fényes  kul-
csot  . , .  

Délután  távoli  zsibongás  üti  
meg  a  fülét .  Egyszerre,  közvet-
lenül  az  ablak  alat t  egy  férfi-
hang: 

—  Jönnek,  átaljönnek  Budára!  
Ebben  a  percben  megtudja  

Táncsics,  hogy  eljött  a  szabadu-
lás  órája .  

Á t j ö n n e k . . .  ! Kik  azok,  akik  
átjönnek ? 

Nem  tudhat ja .  De  úgy  érzi,  
hogy  őérette  jönnek.  

Ekkor  bejön  a  térparancsnok.  
Halálsápadt.  Mintha  jelentést  
tenne  egy  nagy  úrnak,  föllebb-
valónak,  úgy  mondja:  

—  Táncsics  úr,  forradalom  
van.  A  néptömeg  már  fent  van  
a  várban.  

Az  író  feláll.  Szivére  teszi  ke-
zét,  míg  alig  hallható  sóha j  hagy-
ja  el  a j k á t :  

—  Én  Istenem,  forradalom  . . .  
A  parancsnok  akadozva  foly-

t a t j a : 
—  A  tömeg  önért  j ö n . . .  Ki  

fogja  szabad í i an i . . .  
így  mondja :  ki  fogja,  nem  pe-

dig  ki  aka r j a  szabadítani.  Ezzel  
már  meg  is  mondta,  hogy  esze-
ágában  sincs  ellenszegülni,  vagy  
megakadályozni  a  sokaságot,  
hogy  megtegye,  amit  kíván.  A  
tömeg  ki  fog ja  szabadítani!  

Táncsics  utánamondja:  
•— Kiszabadítanak  engem  . . .  
Hirtelen  megrázza  az  elérzéke-

nyülés:  a  könnyek  ellepik  arcát,  
bozontos  szakálla  egészen  ned-
ves  lész.  Táncsics  Mihály  sír.  A  
boldogságtól  hullnak  könnyei.  
Éejönnek  érte.  kihozzák  a  bör-
tönből.  Hát  nem  szólott  hiába  

hozzájuk,  meghallgatják  a  hang-
ját ,  megszívlelték  a  tanításait .  
Törődnek  véle,  szeretik. Kint  egy-
re  nőtt  a  lárma,  az  éljenzés.  A  
nemzet  hálája,  jöt t  érte.  

Alighogy  ráeszmélne,  kitárul  
az  a j tó  s  a  cella  megtelik  lázas  
szemű,  felhevült  arcú  fiatalem-
berekkel,  • akik  uj jongva  veszik  
körül  Táncsicsét.  Egy  magas,  
délceg,  erőteljes  fiatal  férfi,  
Nyári  Pál,  s  Klauzál  Gábor  veze-
tik  a  tömeget.  Közöttük  pedig  
egy  leikendező,  kigyúlt  tekintetű  
asszony,  aki  sírva,  nevetve  veti  
magát  a  fegyenc  nyakába  . . .  

—  Nincs  többé  cenzúra 1  —  
ezek  a  szavak  köszöntik.  

E  perctől  fogva  rózsaszínű  kod  
ül  értelmén,  a  kiszabadulás  első  
percétől  kezdve  egészen  addig,  
míg  otthonában  fel  nem  ébred  
ágyábn.  Zúgás,  éljenzés,  sodró  
tömeg,  dalok,  lobbanó  fények,  
lampionok,  kocsirobogás,  kemény  
férfikezek  ssc rítása,  diákok,  akik  
kifogják  s  lovakat;  a  híd,  dübö-
rög  r a j t a  1  hintó,  ú j  és  ú j  cso-
port,  kik  önként  húzzák;  Pest,  a  
Nemzeti  Színház  előtt  nagy  tö-
meg,  hangok:  „Táncsiesot  a  ná-
dor  p á h o l y á b a ! ' . . .  De  r em  ma-
rad  ott,  tovább,  tovább,  város-
háza,  ülésterem . . .  szónoklatok,  
éljenzés,  himnusz,  Marseillaise  . . .  

A  Nemzeti  Színházban  a  Bánk  
bán  erős  mondatai  dübörögnek,  
majd  készlet  a  Hunyadi  László-
ból.  Zèng  a  kórus:  „Meghalt  a  
cselszövő!"  —  szidják  Metter-
nichét,  —  ki  Anglia  felé  menekül  
ekkor  —  s  éljenzik  Táncsicsot,  
látni  szeretnék  a  nap  hősét,  —  
ám  ő  már  ekkor  az  álom  bódu-
latában  viaskodik  börtön magá-
nya  rémeivel  s  a  jövő  ú j  mgpre-
bá l t a t á sa iva l . . . 

M A G V A T : 
h a d i r o k k a n t 

h a d i f o g o l y 

Gyermekszoba  :  az  Élef  



MEGJEGYZÉS 
A  munkaerkölcsről  
beszélgettem  a  minap  hazafelé-
menet  egyik  jó  bajtárssal,  ki  
MÂVAG-Ъап  géplakatos.  

—  CsöáéJaios  az  a  vállozáa,  
ami  az  utóbbi  időben  régbement  
nálunk  a  termelés  emelkedése  és  
a  munkaerkölcs  rrvcgszilirduláa  
Urê»  —-  mondotta  —-,  ás  azért  
valami  nagyon  neu  tetszik.  

Kics't  meghökkent  arcút,  vág-
hattam,  viert  barátom  tötvé  
Megnyugtatott  :  

—  No,  ne  ijedj  meg!  Nem  ingok  
én  meg  egyetlen  pillanatra  sem,  
di  Mt  nézd!  —  És  ujjával  hát.  
rafelé  bökött.  

Az  Orczy-téri  villamosmegálló-
nál,  jó  forgalmas  helyen  messze,  
menően  gondoskodnak  az  átuta  
z:j  Ci  átszálló  közönség  szóra-
kostatásárók  Nem,  nem  a  
BSZK11T,  hanem  и  harmonikus  
vak  koldus.  Alkalmáéi  t  volt  ha.  
difögoly,  hadirokkant,  mert  egy  
kivénhedt  vén  katonaköpeny  van  
rajta.  04  ül  sámliján,  a  főidőn,  
lábai  élőit  kis  tányér,  ö  pedig  
nyúzza,  reggeltől  estig,  ho  у  
negyven  la'os  sárga  villamoson  
siet  a  babájához.  Persze,  esze  
ágában  sizes  a  babájához  sicttr,  
sem  vüMmoson,  sem  taxin  (t  i-
nik  rá  bizonyosan).  Majd  bo-
lond  lesz  egyetlen  percre  is  itt-
hagyni  ezt  a  remek  forgalmú  
standot.  Hogyne,  hogy  a  kon-
kurencia  elfoglalja!  

Ennél  a  megállónál  m hídig  
zsúfoltság  van.  A  él-e  a  es  a  
23-as  villamosok  elég  ritkán  
közlekednek,  úgy,  hogy  koldu-
sunknak  állandó  közönséget  bis-
tösitunak.  Azonkívül:  mellette  
újságárus,  így  gyakran  csöröm-
pölnék.  a:  táfiyérbgn  .  a  belch  iü-
Idjtótt  10—20. filléresek.  Egy-egy  
fordulóra  1.20—2  forint.  Ennyit  
számoltunk  össze  kíváncs  'Sá-
gunkban.  Ahogy  elmegy  egy  villa-
mos,  biztos  mozdulattal  kerül  a  
zsebbe  az  aprópénz.  Kezdődik  
elölről:  új  sláger,  új  nyeremény.  

Szóval  tízpercenként,  mond-
juk,  2  forint,  óránként  12.  Szo-
lid  napi  nyolc  órát  számolva  ...  
9-6  forint.  Azérí  mondtam  előbb,  
hogy  telték  taxira.  

Üj.'a  barátom  veszi  át  a  ízet:  
—  Most  persze  a  Hazánk  ír-

hatja,  mint  a.  múlt  héten,  hogy  
az  utcai  koldusokat  nem  lehet  
egyszerü-n  rendeletileg  eltüntet-
ni.  Az  is  lehet,  hogy  szívtelennek  
gondol  valaki,  vagy  azt  mond-
ják:  ha  irigyli,  tessék,  üljön  
oda  maga  is.  Csakhogy  cn  gép-
lakatos  vagyok,  órabérem  kct  
forint  negyvenkét  fillér.  Majd  
ha  többet  termelünk,  még  több  
lész.  A  múltkor  nagyon  hatása  
alá  kerített  az  a  koldus,  ki  a , 
Royal  el&tt  áll  nyakán  táblával:  
„Képzőid  magadat  az  én  helyem-
be!"  Hát  most  elképzelem:  ЬаП  
két.  és  félezer  forint!  Legalább  
kétszobás  összkomfortos  lakás  
és  ruhák!  Na,  szervusz!  

És  felugrott  egy  23-asra,  
hogy  hazavigye  a  szoba,-копу,  
hás  lakásba,  komfort  nélkül.  
Mert  ö  „cmk"  géplakatos,  nem  
pedig  koldus.  

Lehet,  hógy  néki  van  igaza?  
Van  egy  indítványom!  Hogy  

ft  Hazánknak  is  igaza  legyen,  
nem  rend,életét  sürgetek.  Hanem  
végre  intézkedést,  gyors  és  ala-
pos  végrehajtást.  

szj. 

Ígí dolgozik 
zúgó  zakatoló  gének  közön  
e g y  S n í H á r v a  

h a151ro к к a n t I I Ш Л О  О  h a d i f o g o l y 

Zúgó,  zakatoló  gépek  között  já-
runk  a  Haz„i  Pcunuiszővő-gykv  
újpesti  üzemében.  A  levegőben  
mikrorzke-piku ?  pamutíoe-zláiiyok.  
melyeket  sietve  svív  fel  ás  óriási  
inenpye-eten  végighúzódó  szívó-
szallöz-3  berendezés.  

A  gépek  mellett  nők.  férfiak,  
amint  szinte  cikkázó  karral  ren-
det  tar tanak  a  pamutfonalak  ren-
getegében  és  rzsmet  kápráztató  
gyorsasággal  lelecsap  kezük  a  ra-
koncát lant : dó,  szakadó  fonálra.  

R É G E B B E N 

a  gép  rabszolgái  voltak  ezek  a  
dolgozó  emberek,  ma  ők  a  gépek  
urai.  Régabbén  robotos*!  voltak  a  
gyárnak,  a  gépek  gazdáinak,  ma  
a  gépek  munkája,  egész  teljesít-
ménye  az  ő  jólétüket  szolgálja.  
Ha  többit  termelnek,  a  több  szö-
vetből  nemcsak  több  ruha,  takaró  
lesz,  de  több  élelem,  jobb  egész-
ség,  szórakozás,  több  szabadság...  

Fülünk  lassan  megszokja  a  
zajló  moraj t ,  széniünk  már  fi-
gyelni  tudja  a z  u j jak  apró  mun-
kájá t  s  ahogy  végigvándorolunk  a  
pergő  orsók  útvesztőjében,  meg  
kel!  állnunk  egv  fiatal,  még  húsz  
év?t  sem  betöltött  munkcslány  ol-
dalán.  mert  uj jai  s.  bravurzpngo-
rafutamok  gyorsaságát  is  túlha-
ladóan,  villámszerűén  hozzák  
rendbe  és  sodorjak  be  az  elsza-
kadt  fonalat.  

Ki  ez  a  fiatal  nő,  aki  négy  gé-
pet  igazgát,  vigyáz  egyszerre  s  
aki  még  a  többi  ügyeskezű.  társai  
köziül  i3  kitűnik ? 

Engedelmet  kérünk  a  munka-
vezetőtől  és  megállítjuk  munká-
jában. 

ARPÁSI  ÁGOTA  
vagyok  —  villan  felénk  egy  pil-
lanatra.  nagy  fekete  mosolyon  sze-
me  és  közben  továbbvigyázza  gé-
peit. 

Következő  kérdésünkre  elko-
morul  egyébként  életvidám  arca.  

—  Nem  —  mondja  —  nincsen  
apám.  Árva  vagyok.  Had  arva.  

Lassan,  kibontakozik  a  fiatal  
nő  tragédiája.  Apját  42-ben  ki-
hajszolták  a  harctérre,  43-ban  el-
tűnt  és  azóta  —  immár  5  éve  —  
semmi  hír.  

A  gyermekleány.  hogy  élhessen,  
iskola  helyett  munkára  kénysze-
rül t  s  noha  még  20  éven  innen  
van,  már  3  éve  dolgozik,  mint  
szövőnő  a  HPS  üzemében.  

—  Szereti  munká já t ?  —  kér-
dezzük. 

—  Nagyon  —  villan  fel  a  sze-
me  és  tekintete  végigsimogatja  a  
négy  gépet.  A  munka  a  vigaszom,  
visszaadta  é'etkedvemei.  És  önér-
zetet  ál  a  tudat,  hogy  a  magam  

két  kezével  tarlóm  fenn  magam«-'.  
—  Nagy  szó  ez,  mondjuk  és  

azokra  gondolunk,  akik  18-ik  élet-
évüket  a  szülők  véáőkarjai  a lat t  
élik,  a  család  biztonságában  s  aki-
ket  nem  fosztott  meg  a  fasizmus  
veszett  őrülete  eltartó  apjuktól.  

MEGBECSÜLÉSSEL 
köszönünk  el  á  kis  hősnőtől,  a  
munka  fiatal,  magabiztos  hősétől  
és  amíg  továbbhaladunk  az  orrúk  
dobpergése  közepette  a  munka  
katonái  közt,  a  munkavezető  fü-
lünkbe  súgja :  —  Úgy  nézzen  rá,  
hegy  ez  a  kis  ha  l'árva  lány...  
élmunkás!  Clyar.nnyira  nv'ova-
gyunk  elégedve  à  munkájával,  
hogy  üzemi  kitüntetést  is  kapott.  

Lám!  Erről  nem  is  szólott.  
T'sztclet  a  munka  hőseinek  és  

külön  tisztelgünk  azok  előtt,  aki.  
ket  megtépett  a  háború  t ihar a  és  
mégis  keményen  megállják  helyü-
ket  s  az  elsők,  и  példamutatók  
közé  küzdik  fel  magukat!  

S e b e s  Á r p á d  

1948.  április  30.  

ZÂ VA RKELTËS 
a  célja  „illetékes  egyházi  hely"  
legújabb  közleményének.  A  kör-
mönfont  nyilatkozattal  akkor  is  
foglalkozni  kellene,  ha  nem  tenne  
említést  rólunk,  hadifoglyokról.  

A  szemforgató  közlemény  két  
dolgot  vet  kiváltkép  a  demokrá-
cia  szemére.  Azt,  hogy  nem  emeli  
a  nép  életszínvonalát  és  nem  gon-
doskodik  a  távollevő  apák,  f iúk  
ér,  testvérek  hazahozataláról.  íme,  
„illetékes  egyházi  hely"  nem  vesz  
tudomást  arról,  hogy  ebben  az  
országban  a  hároméves  tervet  
munkaversenyekkel  túlteljesítik  
és  ezáltal  az  ,.illetékes"  föpász-
torkodása  óta  szakadatlanul  

emelkedik  a  dolgozók  
életszínvonala 

Az  egyházi  reakciónak  nem  a  
szociális  demagógia  kár tyavárát  
kellene  építgetni,  hogy  híveket  
toborozzon  és  megtartson.  Azon-
ban  kis  igazság  van  az  említett  
közleményben  is.  Az,  hogy-  a  volt  
százezerholdasok,  bányatulajdo-
nosok,  iparbárók  és  spekulánsok  
életszínvonala  valóban  nem  emel-
kedett,  sőt  r a j t a  van  a  demokrá-
cia,  hogy  ne  emelkedjék.  Tehát  a  
főpásztor  e  nyájnak  életszínvona-
lát  reklamálja  a  demokrácián.  

Vagy  ha  nem  így  van,  vájjon  
miért  nem  emelt  szót  meg  a  fel-
szabadulás  előtt,  Horthy  idejében,  
„illetékes  egyházi  hely"?  Akkor  
kielégítették  a  nép  életkörülmé-
nyei?  Igen,  az  említett  mágnások  
életszínvonala  ч áléban  kielégítő  
volt.  De  csak  az  övék!  

A  nép  életszínvonalát  nem  pász-
torié velekkel,  hanem  munkával  —  
és  kizárólag  munkával  —  lehet  
felemelni. 

Még  megdöbbentőbb  számunkra  
az  a  szemhunyás,  amely  nem  ve-
szi  észre,  hogy  

a  hadifoglyok  
nagyobbik  része  már  

itthon  van  
Azok  a  hadifoglyok,  kiknek  

fegyvereit  átok  helyett  áldással  
kísérték,  mert  így  követelték  
azok,  akiknek  életszínvonala  miatt  
sopánkodik  most,  az  ,-illetékes".  

Ám,  a  még  kintlévő  hadifog-
lyok  fcűzahozatalá'-oz  sincs  túl-
sók  köze  az  ékesszólásnak.  Hogy  
mi  idehaza  vagyunk,  annak  oka  
az,  hogy  a  magyar  nép  szorgal-
masan  dolgozott,  nem  hallgatott  
a  demokrácia  ellenségeire  és  szün-
telenül  erősítette  a  nép  uralmát.  

A  kintlévők  sorsa  feletti  ál-
aggódásra  sincs  ok.  Az  első  szál-
lítmányok  már  meg  is  érkeztek  
és  jön  a  többi  is.  Persze  ez  is  
azért,  mint  ahogy  a  nép  életszín-
vonala  emelkedik,  vagyis  legke-

vésbbé  a  Magyar  Kurir  sürgeté-
sére.  Hanem  azért,  mert  a  kor-
mánytényezők  megtárgyalták  a  
Szovjetunióval  s  az  méltányolja  
felelős  álla ruf erfiúink,  tehát  a  
magyar  nép  kérését.  

Vannak,  nekünk  bajtársaink  
Nyugaton  is!  Sőt,  nem  egyszerű  
hadifogságban,  hanem  Indokina  
dzsungeleiben,  belga  bányákban  s  
egyebütt  sínylődnek.  Ezeknek  
sorsa  valóban  f á j  a  magyar  nép-
nek,  nem  úgy  ,,illetékes  egyházi  
helynek",  mert  hisz  erről  nem  
tesz  említést.  

Hadd  adjunk  mi  hangot  az  S  
fá jdalmának: 

A  még  sötétben  botorkálók  
élőtt  is  világosságot  gyúj t  az  
ilyen  nyilatkozat,  —  zavartkeltő  
célját  el  nem  éri.  A  nép  Krisztus  
tanait  választja,  a.  felebaráti  sze-
retetet  választja,  a  népből  a  né-
pért  való  papságot  választja.  

S  éppen  május  1  is  bizonyítja,  
hogy  a  nép  a  demokráciát  vá-
lasztja. 

S@§HS 
azárvíziáíosüiíaloii 
Szociális  segítésre  (élelmezés,  ruhá*  
zás, gyermekveáclem  sib)  szánt  penz-
beli adományodat  fizesd  bc  a népjóléti 
minisztérium 166.050számú  posta*  

takarékpénztári  csekkszámlájára .  
A  házak  újjáépítésére  szánt  adomá*  
oyodat  pedig  az  építés-  és  közmunka*  
ügyi  minisztérium  167.000  számú  

letéti  s zámlá já ra  

Befellegzett  egy  sfüzletágnak"  

Lefüleltek  egy szélhámosnüt 
aki  rászedte  a  hadifogoly-hozzátartozókat  

Emlékplakett  hirdeti  
и  s s s a b o d s á g e s z m é k  

é s  cs  h a d i f o g l y o k  
együvé  ta rtozá  s ci t 

As  1948-as  evet  a  ssabádsághari  
100  éves  évfordulója  és  az  u'o]só  ma-
gyar  hadifoglyok  huzatérése  tesz:  
örök  emlékezetűvé.  

A  Volt  Hadifoglyok  Bajtársi  Szó.  
vétsége  hazafias  is  cgyszersrainc  
bajtársi  kötelességének  tesz  évéget  
mikor  egybekapcsolja  ós  megörökíti  

r  kél  történelmi  eseményt.  
A  hadifoglyok  hazatérése  nag;  

feladatot  rô  a  magyar  társada.  
lomra  s  ebből  a  munkából  elsősor.  
han  л  mi  Szövetségünk  mint  езйез  
szervezet  veszi  ki  részit.  Rajié  Lászlt  
belügyminiszter  átérezve  a  Szövet só{ 
nagy  feladatait,  megértő  támogatás  
r.yujtoit,  hegy  áldozatkész  munkán  
kat  hivatásunk  magaslatán  állvi  
oldhassuk  meg.  

A  Szövetség  a  centenárium  a]Kal  
mából  művészi  kivitelű  cmlckpla  
kei telié,'  készíttető't.  A  plakett  terv.  
rajzát  Csegiedi  Is  ván,  megmintázd  
sát  Piii  Kálmán  bajtársak  vállalták  
mindketten  országoahírü  volt  hadi,  
fpgolyképaömüvészek.  A  plakettet  f  
külön  e  célra  alakult  Centenári  
Emlékplakett.Bizottság  hozza  forga-
lomba' és  juttatja  el  öt  világrés:  
magyarjaihoz,  hogy  hirdesse  :  
hadifoglyok  és  a  szabadságeszmél  
fgyüvétartozását. 

Az  ízléses  kivitelű  veret  ára  i  
forint.  Minden  VIIBSZ.csopon  je  
lentse  be  igénylésé:  a  VHBSz  Cen  
tenáris  Emlékplakett  Bizottság;  
Központi  Irodájában  (Bp&st,  VII.  
Erzsébet.kör  út  ôj.,  I.S.).  A  plakettel  
belügyminiszteri  engedély  alapjai  
házról  házra  járva  kejl  terjeszteni  

Célunk  az.  hogy  a  VHBSz  Centé,  
nát'is  Emlékplakett  minden  lakás  
üzem  és  hivatal  ajtaján  hirdesse  
Itt  demokratikus,  szabadságszereti  
emberek  laknak  és  doIgoznak.  A  tel-
jes  bevétel  a  hazatérő  bajtársak  se.  
gélyczcsét  szolgálja.  

Alább  közöljük  Ssenimártonkátc  
községi  elöljáróságának  az  Emlék,  
plakett  Bjzoí.ságához  irt  jévelét:  

„Volt  Hadifoglyok  Baj'ársi  Szövet,  
sége  Céntenái is  Emlckplakett-Ei-
zottsága,  Budapest.  

Községi  főjegyzőnk  címére  érkezeti  
10  db  Emlékplakettet  a  községháza  
dolgozói  között  elárusítottam.  

Bár  kistisztviselői  fizetésünk  a la. 
csony,  abban  a  tuda'ban,  hogy  segít-
ségére  lehetünk  hadifpgoly.bajtársa-
iuknak,  meghoztuk  ezt  az  áldozatot  

Szenlmártonkáta,  191,8, áprilu  20.  

Rócsy  István,  
irodatiszt." 

Fentiékhez  még  azt  jegyezzük  
még:  bárest y  a  magyar  társadalom  
tehetősebb  tagjai  olyan  áldozatkész,  
séggcl  és  segí  enlokarással  állnának  
ügyünk  mellett,  mint,  «  dolgozók;  

Reméljük,  a  jövőben  így  lesz.  

A  rémhírek  elültek.  Mire  e  so-
rok  megjelennek,  az  első  hadifo-
goly-szerelvények  megérkeztek.  A  
foglyok  nem  haltak  éhen,  nem  
vitték  őket  Görögországba,  sőt  
még  Mongoliába  sem  és  ezt  a  
tényt  még  a  reakció  is  kénytelen  
belátni,  —  legyen  ez  bármilyen  
fájdalmas  is  egyesek  számára.  
Ezzel  szemben  egészségesek,  épen,  
írőtől  duzzadtan  érkeztek  meg  és  
iz  egész  magyar  demokrácia  
ürömmel  fogadja  őket.  

A  hadifoglyokkal  kapcsolatos  
rémhíreknek  elsősorban  természe-
tesen  politikai  céljuk  volt,  de  nem 
atolsó  sorban  profitáltak  a  hadi-
'öglyok  hozzátartozóinak  hiszé-
cen у  régéből  kis  kalandorok,  szé!-
íáraosok  és  csalók.  Ennek  az  üz  
eíágnak  persze  most  a  hadifog-
yok  hazajővetelével  befellegzett,  
röbbé  már  nem  lehet  senkit  sem  
•émületben  tartani  vagy  megzsa-
rolni  azzal,  hogy  hadifogságban  
évő  fé r j é t  elviszik  Görögországba  
catonának,  vagy  félkeresni  a  ha  
lifogságban  levő  édesanyját  és  
iz  éhező  f ia  nevében  pénzt  és  
-somagot  kérni  és  azután  odébb-
tflni.  Ezt  ma  már  senki  nem  
linné  el.  A  reakció  azonban  gon-
loskodott  arról,  hogy  ne  vesszen  
:1 minden  lehetősége  annak,  hogy  
lis  csalók,  szélhámosok  felhasz-
láljált  a  még  mindig  tájékozatlan  
lozzátartozókat.  íme,  egy  eset  a  
;ok  közül.  

A  napokban  Kármán  Imréné  
hidapesti  kereskedő  özvegye  la  
cásán  megjelent  egy  Szcngycl  
inna  nevű  asszony.  Elmondotta,  
logv  a  fé r je  tegnap  érkezett  meg  
ladifogSágból  és  veié  együtt  ér-
tezett  Kármánné  József  nevű fia  
s. 

—  Jaj  lelkem,  ha  maga  látná  
i  fiát,  nem  ismerné  meg.  Élő  ha-
bit  —  így  Szengyél  Anna.  

Elképzelhetjük,  miijén  hatást  

váltottak  ki,  ezek  a  szavak  Kár-
mánnéból.  —  De  hát,  hol  van  a  
fiam  —  kérdezte  az  édesanya,  
első  ijedelméből  magához  térve.  

—  Ha  még  életben  aliarja  látni,  
akkor  üljön  taxiba  gyorsan  és  
menjen  as  újpesti  Árpád  kórház-
ba,  mert  oda  vitték  a  maga  sze-
gény,  szerencsétlen  fiát,  — mond-
ta  síri  hangon  a  szélhámosnő.  

Mert,  hogy  a  -Jótét  lélek"  szél-
hámos  volt.  azt  mondanunk  is  fe  
lesleges.  Mégpedig  a  szélhámosok  
leglélketlcnebb  fajtájához  tarto-
zott,  aki  egy  aggódó  édesanya  
hiszékenységével  visszaélve  rabol-
ta  ki  áldozatát.  Mert  Kármán  
Imréné  esete,  iskolapéldája  a  tu-
datlanságnak  és  hiszékenységnek.  

Izgatott  sietségében,  a  keres  
kedő  felesége  sírva  szaladgált  a  
házban  levő  szomszédjaihoz,  isme-
rőseihez  pénzt  és  tanácsot  kérni  
és  ezt  ez  alkalmat  használta  fel  
Szcngycl  Anna,  hogy  lakását  ki-
rabolja.  Mire  a  hiszékeny  hadi-
fogoly anya  visszatért  lakásába,  
a  szélhámosnő  hült  helyét  talál-
ta.  Észrevette  azonban,  hogy  la-
kásából  több  értékes  holmi  el-
tűnt.  Etső  percekben  nem  tudta  
mire  vélni  a  dolgot.  Egy  percig  
sem  merült  fel  benne  az  a  gon  
dolát,  hogy  a  „jólelkű"  nő,  közön-
séges  tolvaj.  Felhívta  az  újpesti  
kórházat,  ahol  természetesen  azt  
a  felvilágosítást  kapta,  hogy  az  
intézetben  semmiféle  beteg  hadi-
fogolyról  nem  tudnak.  Kármán  
Imréné  feljelentése  alapján,  elfog-
ták  Szengyel  Annát,  aki  a  rend  
őrségen  bevallotta,  hogy  számos  
hadifogoly-hozzátartozót  szedett  
rá. 

Nem  az  első  eset  volt  a  „szak-
mában"  Kármánné  esete,  lehet,  
hogy  nem  is  az  utolsó,  de  bizo-
nyos,  hógy  napokon  belül,  énnek  
az  üzletágnak  is  bealkonyult.  

(Cs.  Gr.)  



A  megállapítás,  hogy  az  impe-
rializmus  természetéből  követke-
zően.  nem  lehet  más,  mint  reak-
ciós,  agresszív  és  elnyomó,  —  
egyre  világosabbá  válik  mindenki  
előtt.  Farkasból  a  legnagyobb  tü-
relem  és  jóindulatú  elnézés  segít-
ségével  sem  lesz  bárány.  A  far-
kasnak  természetébén  van  farká-s-
mivolta,  az  imperializmus  sem  
adhat  mást,  bármennyire  is  sze-
retné  koncentrált  props gaiidah:d-
jára t ta l  az  ellenkezőjét  elhitetni,  
—  mint  mi  lényege,  még  ha  bá-
ránybőrbe  öltözik  i.3  és  szerényen  
bégetni  kezel.  Mert  ezt  is  legfel-
jebb  azért  teszi,  hogy  kis remélt 
áldozatát,  mint  Piroáka  nagyma-
májá t  a  mesebeli  farkas,  megté-
vesíze  és  udvarias  forrnák,  S  nagy  
sajnálkozások  közípette  lenyel-
hesse.  Ez  történik  

I í ö z e ! U e ! c í 

esetében  is.  Kőtelkeiét  az  ameri-
kai  imperializmus  Számára  már-
tnár  oiyan,  mint  az  éhenveszőnek  
a  falat  kenyér.  Amerika  életét  a  
modern  termelő eszközök  egyre  
fokozódóbb  felhasználása  szabja  
meg.  Ennék  a  felfokozott  ipari  és  
mezőgazdasági  technikának  fűtő-
anyaga  az  olaj.  S  ez  Amerika  
földjéből  lassacskán  kifogy.  Hogy  
az  egész  élet,  Hollywooddal  és  a  
Wall-Streettél  együtt  agy  szép  na-
hen  meg  ne  álljon  és  a  Dupont  
fegyvergyárak  s  kapcsolt  részei-
nek  gépeit  ne  lepje  be  a  por,  sür-
gősen  olaj  után  kellett  nézni.  

Már  pedig  olaj  Közelkeleten  
szinte  felbecsülhetetlen  meny-
nyíségben  van.  Irák,  Irán,  
Sauöi-Arábia  sivatagai  való-
ságos  olajténgereket  fednék  

be. 

Igaz,  hogy  ezeket  az  olajtelepe-
ket  a.z  angolok  fèdertêk  fel  és  
igyekezték  kihasználni.  Dehát  az  
amerikai  imperialistákat  sem  a«  
Ezeregyéjszaka  varázslatos  me-
séi  érdekelték,  vonzották  Keletre  
és  nyűgözték  le, hanem  az  Olajfúr-
rások  mesés  gazdagsága.  Ráadá-
sul  az  amerikai  imperialistákat  
Sem  a  gólya  költötte,  vannak  
olyan  fogdmeg  legények,  holmi  
gengszter-fogásokkal  még  techni-
kásabbak  is,  mint  angol  ellenfe-
léik.  Így  azután  az  idők  járása  és  
e  kapitalizmus  törvénye  következ-
tében  Közelkeleten  is  kétváVm  
fektették  az  angol  olajmághásO-
kat. 

Szabaddá  vált  az  ú t  az  olaj  
felé.  csak  még  az  itt  élő  népeket  
kellett  térdrekénysseritöni.  Ez  is  
nient  volna  minden  nehézség  nél-
kül.  maga  az  arab  nép  még  a  
feudalizmus  bilincseibe  verve  él,  
űz  arab  királyok,  sejkek  és  kény-
Urak  pedig  viszonylag  olcsó  pén-
zért  ntegvásároJha*ok.  Szerencsét-
lenségre,  már  hogy  RZ  olajcsá-
szirok  szerencsétlenségére,  épp  a  
legkényesebb  ponton  terül  el  

P a í e s i l i  n a ,  

ahol  cz  olajvezeték  a  tenger-
partra  ér  és  a  vérnél  értéke-Pibb  
folyadék  a  tankhajókba  ömlik.  ÉS  
Palesztinában  már  nemcsak  enge-
delmes  arabok  laknak,  hanem  
agy,  я  haladás  eszméire  erősen  
r®agáló  nép:  a  zsidók.  

Tragikus  találkozása  a  törté-
nelem  érőinek,  hogy  a  zsidó-
ságnak  épp  akkor  adatot t  
meg  a  lehetőség  »  kétezer-
éves  száműzetés  után  az  ősi  
haza  területére  visszatérni  és  
önálló  államot  alapítani,  mi-
kor  a  kccéikeleti  kérdés  akut-

tá  vált.  

A.  zsidóság  a  honszerzés  t.örténe-
«»Aátá  lehetőségét  minden  кё-
"dlmènysk  h Szőtt  valóra  aka í ja  
Oltani.  Még  a  gigászi  Amerika  

roppant  erőivel  szemben  is.  Ame-
rika  joggal  ta r t  attól,  hogy  a  
megvalósuló  zsidó  állam  nem  ki-
mondottan  kapitalista  érzelmű.  Az  
országalapítók  nagy  hányada  a  
fasizmus  karmai  közül  menekült  
Palesztinába.  A  kapitalizmusnak  
a  fasizmusba  vezető  ú t j á t  végig-
szenvedték  és  ez  ép  elég  ahhoz,  
hogy  e  szenvedésből  fakadt  felis-
merés  nyomán  többé  ne  az  impe-
rializmus  csatlósai  légyenek.  

Az  angolszász  imperializmus  
eleinte  csak  leplezett  gazdasági  és  
diplomáciai  téren  végrehajtott  
hadműveleteket  vizetett  a -  önálló  
Palesztina  ellen.  A  zsidóság  a  de-
mokratikus  államok  segítségével,  
élén  a  Szovjetunióval,  a  kis  nem-
zetek  őszinte  barátjával,  ezt\az  
akciót  visszaverte.  De  az  impmiá.  
lismus  nem  szentimentális.  Arii t  
rcrjL  sikerült  bárányhangon  mér-
nie,  az  után  most,  vicsorgó  far-
kabíoggal  kap.  

A  palesztinai  helyzet  a  for-
mális  háború  szakaszába  lé-
pett.  Hadseregek  ütköznek  
meg,  városokat  ostromolnak  
nehéztüzérség,  tankok  és  re-

pülőgépek  bevetésével.  

Legújabb  jelentések  szerint  a  
transz,jordániai  ha tá r t  átlépte  
AhduUnh,  arab  király  serege.  Kai-
róból  két  vonatszerelvény  indult  
el  egyiptomi  gyalogsággal  ..isme-
retlen"  irányba.  Haifát  és  Jaffát  
elfoglalta  a  rsidó  hadsereg.  Jeru-
zsálemért,  Lydiáért  folyik  a  harc.  
Az  angolszász  csapatok  e  harcok  
során  nyiltan  felvonultak  az  ara-
bok  oldalán  a  zsidók  ellen.  

Kína.  és  Görögország  után  most  
Palesztinában  is  kialakult  as  im-
perialista  háború  újabb  frontja.  
De  igen  kölihyen  megtörténhet,  
hogy  mint  a  kínai  népi  hadsereg  
és  a  görög  szabadságharcosok,  
úgy  a. .harcoló  zsidóság  is  —-  ha-
súlyos  áldozatok  árán  —,  de  ke-
resztülhúzza  az  angolszász  impe-
rializmus  üzleti  számításait.  

A  megértés  és  együttműködés  
szelleme  h a t j a  át  a.  népi  demo-
kráciákat,  mikor  közös  problémá-
kat  kell  megoldani.  

J u g o s z l á v i a 

hitleri  megrohanásában  és  kifosz-
tásában  Magyarország  is  részes  
volt.  Ez t  minden  кendörés  nélkül  
tudomásul  kell  vennünk.  Magyar  
hadtestek  dúlták  fel  Jugoszlávia  
földjét.  Ennek  következtében  a  
békeszerződés  Magyarországot  
Jugoszláviával  szemben  jóvátétel-
re  kötelezte.  A  „nyugati  demokrá-
ciától"  annyit  csepült  és  lebecsült  
népi  demokrácia  azonban  lassan  
eltünteti  a  válaszfalat  háborús  tá-
madó  és  háborús  áldozat  között.  
És  eljutottunk  odáig,  hogy  az  ál-
dozat  nyú j t j a  segítő  kezét  volt  
ellensége  felé.  

A  napokban  aláirt  jugoszláv-
magyar  jóvátételi  megállapodás  
nagyszerű  tanújelét  adta  a  meg-
értés  ée  együttműködés  igazi  ér-
telmezésének. 

„Jugoszlávia  —  ahogy  Mrá-
zovics  budapesti  jugoszláv  
követ  kijelentette  —  segíteni  
akar  a  magyar  demokrácia  
felépítésében  és  él  minden  le-
hetőséggel,  mely  a  barátság  
és  a  kölcsönös  segélynyújtás  

elmélyítését  szolgálja."  

Hegy  ez  nem  díupán  diplomáciai  
szóvirág,  azt  a  tények  maguk  bi-
zonyítják.  A  népi  demokrácia  
magváltoztatja  az  államok  diplo-
máciai  nyelvének  fogalmazását  és  
értelmezését.  Nem  körmönfont  ra-
vaszkodás,  mslléberzélés  a  cél,  ha-
nem  a  tények  őszinte  fel tárása  
és  egyenes  cselekvés.  

Jugoszlávia  őszintén  segíteni  
akar  és  valóban  segít  is.  

A  jóvátételi  szállítások  időtarta-
mát  hat  évről  nyolc  évre  emelte.  
Ez  annyit  jelent,  hogy  Magyar-
országnak  évente  kevesebb  meny-
nyiségű  árutartozást  kell  leszállí-
tani. 

Jugoszlávia  szem  előtt  t a r t j a  a  
magyar  hároméves  terv  célkitű-
zéseit.  Az  idei  jóvátételi  szállítá-
sokból  elengedett  12A00  tonna  
nyersolaj  mellékterméket.  Ezt  
most  a  magyar  állam  másfelé  
tud ja  majd  értékesíteni  és  kül-
földről  nélkülözhetetlen  nyers-
anyagokat  tud  érte  behozni.  
Jugoszlávia  lemondott  a  magyar  
nyersselyem-gykvt&s  jelentős  ré-
szének  leszállításáról  és  ezáltal  
teljes  nyersselyem készletünkkel 
rendelkezünk.  Ez  több  és  olcsóbb  
ruhát  jelent  a  magyar  dolgozók-
,mk.  Eltekintett  bizonyos  textil-
gépek  leszereléséről  és  átadásától.  
Es  a  magyar  textilipar  zökkenés-
mentes  termelését,,  több  munkás-
kéz  foglalkoztatását  és  ugyancsak  
több  és  olcsóbb  ruhát  jelent.  

Mialatt  a  világ  nagy  részén  az  
imperialista  háborús  uszítók  
acsarkodnak,  azalatt  a  keleieuró-
pH  népi  demokráciák  a  megértés  
és  együttműködés  jegyében  mun-
kálkodnak  a  békén  és  kölcsönö-
sen  építik,  erősítik  egymást.  

Várnai  Vilmos  

Marx 
Károly 

születésének  130-ik  évfordulóját  
ünneplik  május  5-én  a  világ  doi.  
gozói.  Az  ö  tudományos  világné.  
zete,  forradalmi  hite,  nem  is  oly  
rég  még  próféciába  illő  bölcses-
sége,  távoli  századoknak  utat  je.  
lölS  életműve  előtt  áldoz  a  haladó  
emberiség. 

Marx  Károly  alapos  vizsgálat  
után  bírálat  alá,  vetette  korának  
legfejlettebb  tudományait:  a  né.  
met  filozófiát,  az  augol  közgaz.  
daságtant  és  a  francia  társada.  
1ощtudományt.  Ezeket  továbbfej.  
lesztve  és  átalakítva  jutott  el  for.  
radalmi  tanaihoz:  az  egyedül  he.  
lyes,  egyedül  igaz  világnézethez.  

Rámutatott  arra,  hogy  az  osz.  
tály társadalmak  mozgatsereje  az  
osztályharc,  mely  a  kapitalizmus  
keretei  között  kitermeli  a  legfor.  
radalroibb  osztályt,  a  proletáriá-
tust.  Ez  csak  ügy  szabadulhat  fel  
a  töke  rabságából,  ha  egyszer«,  
mindenkorra  felszabadítja  vala.  
mennyi  dolgozó  osztályt  a  kizsák.  
mányolás  alól  és  megteremti  az  
osztálynélküli  társadalmát.  Itt  
többé  nincs  elnyomó  é»v elnyomott, 
hanem  minden  ember  egyenlő".  
Mint  Marx  mondja:  az  osztály-
társadalmak  nem  egyebek,  mint  
az  emberiség  történelmének  elő-
játéka.  Az  igazi  hivatását  az  osz.  
tálynélküll  társadalomban  élő  ém,  
berlség  fogja  csak  teljesíteni.  

Csaknem egy évszáaad után előbb 
a  Lenin.verette  Szovjetunió  rázta  
le  a  tőke  béklyóit,  majd  Mari  ta.  
Cáása  és  Lepin  példája  nyomán  
újabb  negyedszázad  után  a  kelét,  
délkeleteurópai  államok,  köztük  
Magyarország  is  ezen  az  ütón  ha-
lad.  Éppen  most,  mikor  végre  sa.  
ját  országunkban,  saját  hazánkat  
építjük,  meg  kéli  ismernünk  és  
teljesítenünk  kell  Marx  tanításait.  

Dicső  az  a,  nemzedék,  mely  ezt  
megvalósítja!: 

Az orvos válaszol 
A  Híradó  célkitűzéseihez  híven  a  bajtársak  problémáit  felszínen  

tartja  ёз  ások  megoldásában  igyekszik  segítségükre  lenni.  Az  
19^7-es  szállítások  után  yorvosi  tanácsadó"  rovatot  vezettünk  be,  
eszel,  úgyhisszük,  jó  szolgálatot  tettünk.  

A  most  meginduló  száUításoh  ismét  napirendre  tűzték  nemcsak  
az  egészségügyi  kérdések  helyes  megvilágítását,  hanem  az  e  tárgy-
ban  megjelent  rendeletek  szakszerű  ismertetését  is.  Éppen  ezért  az  
„Orvos  válaszol"  címmel  új  rovatot  iktatunk  lapunkba.  Felhívjuk  
bajtársaink  figyelmét  országhatáron  kívül  és  belül  egyaránt,  olvas-
sák  el  ezt  a  rovatunkat,  abban  foglaltakhoz  tartsák  magukat  és  
ilyen  értelemben  világosítsqj:  fel  a  többi  bajtársakat  is.  

Ë  rovat  vezetésére  dr.  Füsthy  Ödönt  kértük  fel,  aki  a  követ-
kező  hetekben  röviden  összefoglalja  az  egészségüggyel  kapcsolatos  
kérdéseket. 

Miéit  kell  orvoshoz  menni?  
Többen  fordultak  hozzánk  azzal  a  kérdéssel:  miért  van  szük-

sége  arra  a  hazatért  bajtársaknak,  hogy  Debrecenben  hosssadnlmaa  
orvosi  vizsgálaton  essenek  keresztül  és  otthon  is  20  napon  át  négy  
naponként  jelentkezzenek  a  községi  vagy  körorvosnál.  

A  sok  esztendeig  tartó  háború  többé-kevésbé  megviselte  az  
ember  szervezetét.  Hazatért  bajtársaink  között  sokan  vannak  olya-
nok,  akik  —  bár  talán  nem  is  tudnak  róla  —  kisebb-nagyobb  be-
tegségben  szenvednek.  A  magyar  demokráciának  egészséges,  munka«  
képes  dolgozókra  van  szüksége.  Hogy  ez  nemcsak  szólás-mondás,  
azt  bizonyítja  az,  hogy  Debrecenben  minden  baj társa t  alaposan  
megvizsgál  az  orvosok  sora  és  a  vizsgálatot  folytat ja  a  hatósági  
orvos  a  hazatért  lakóhelyén  is.  

Azt  akarjuk,  hogy  a  beteg  baj társaink  gyógyuljanak  meg,  de  
ez  csak  akkor  lehetséges,  ha  tudjuk,  hogy  mi  a  betegségük;  ezért  
nem  elégedünk  meg  azzal,  hogy  azokat  nézzük  meg.  akik  tudják  
magukról,  hogy  betegek,  hanem  különböző  módon  végzett  vizsgála-
tokkal  keressük  bajtársaink  esetleg  rejtett  betegségét  is.  Ezért  
végzünk  röntgen-,  vizelet-  és  székletvizsgálatot  és  ezért  vizsgálják  
meg  az  orvosok  a  ba j társakat  tetőtől  talpig.  

A  baj társak  között  lehetnek  olyanok,  akik  fertőző  betegségek  
csíráit  hordják  magukban  és  —  ha  nem  állnak  orvosi  megfigyelés  
alatt  —  nemcsak,  hogy  állapotuk  rosszabbodik,  hanem  családjukat  
és  környezetüket  is  fertő-hetik.  Ezért  rendelte  el  a  népjóléti  mi-
niszter  azt,  hogy  hazatérése  után  20  napon  át  négynaponként  min"  
denki  köteles  jelentkezni  a  hatósági  (községi,  kör-)  orvosnál.  

Sajnos,  az  a  tapasztalatunk,  hogy  a  múlt  esztendőben  a  bajtár-
saknak  csak  egy  része  ha j to t ta  végre  ezt  a  maguk  és  családjuk  
érdekében  kötelező  rendelkezést.  

A  múlt  évben  előfordult,  hogy  a  hazatért  baj társak  elmulasz-
tották  teljesíteni  jelentkezési  kötelezettségüket  és  csak  később  kér-
ték  ingyenes  gyógykezelésüket.  A  határidő  lejárt,  ennek  sz  volt  a  
következménye,  hogy  esak  hosszú  u tán járás  után,  mint  hadirokkan-
tak  kaphatták  ingyenes  gyógykezelést.  

Nyomatékosan  felhívjuk  a  hazatért  bajtársaink  figyelmét  arra.  
hogy  ne  vonják  ki  magukat  az  orvosi  vizsgálat  alól,  ne  zaklatást  
lássanak  ebben,  hanem  a  kormányzat  szeretetteljes  gondoskodását,  
mellyel  azt  akar ja  elérni,  hogy  bajtársaink  a  háború  viszontag-
ságait  kiheverte,  minél  előbb  egészséges,  munkaképes  és  az  ország  
újjáépítésében  tevékenyen  résztvevő  dolgos  tagjai  lehessenek  orszá-
gunknak. 
(Következő  közleményünk:  
Ingyenes  gyógykezelés  és  gyógyszerellátás•)  

Munkateljesítményükkel 
példát  mutatnak  

salgótarjáni  bajtársaink  
Eredményes  munkát  végez  a  

nógrádmegyei  VHBSz  szervezet.  
Nógrád  megyében  a  VKBSz-nêk  
1600  t ag ja  van,  akik  közül  ki-
tűnő  munkaercdményekkel  néni  
egy  magára  irányítótta  a  figyel  
met.  A  hároméves  terv  nagy  mun-
kájának  végrehajtásában  orszá-
gos  viszonylatban  is  elsők  között  
van  F órák  Lajos  baj társ ,  a  nóg"  
rádmegyei  csoport  egyik  vezető-
ségi  tagja,  aki  egyik  élharcosa  
volt  annak  a  munkacsoportnak,  
amely  a  Hungária  Villamossági  
Rt.  hároméves  tervének  két  és fél 
évre  kijelölt  munkáját ,  hét  hónap  
alatt  teljesítette.  Szinte  hihetet-
lenül  hangzik  ez  az  eredmény.  Mi  
nem  csodálkozunk.  Forák  ba j t á r s  
a  Szovjetunióban  járt .  ö  lát ta  a  
szovjet  nép  munkáját .  Az  ő nyom-
dokukon  halad.  

Hajnálos  István  tengélykovács  
ba j t á r s  is  az  élmunkások  közé  
tartozik.  A  rimamurányi  gyár  
dolgozója  138%-os  átlagot  ér  el  
munkájával.  Természetes,  hogy  a  
vármegye  lakossága  felfigyelt  a  
VHBSz-szervezet  munkájára  s  a  
lehetőséghez  képest  támogatja  a  
volt  hadifoglyokat.  Az  MNDSz  
helyi  szervezete,  élén  Oczel  Já.  
nosné  és  Kerekes  Sándornéval  ér-
tékes  támogatást  nyúj to t t  a  sal-
gótarjáni  VHBSz  csoprtnak.  

Külön  kellene  foglalkozni  a  
nógrádmegyei  szèrvezét  kidiúr-
gárdájáivák  munkájával.  Elsősor-
ban  a  már  híressé  vált  14  tagú  
tangóharmonika-zenskarrál,  amely  
Hegyi  Pál  karnagy  vezetése  alatt  
számos  nagy  sikert  könyvelhet  el.  
A  zenekar  a  közeljövőben  Buda-
pesten  szándékozik  bemutatkozni.  
Van  ezenkívül  a  nógrádmegyeiek-
nek  egy  ugyancsak  kitűnő  hét-
tagú  tánczenekaruk.  A  prózai  
ssinjátszó-csoport  most  van  ala-
kulóban. 

Nógrádmegyében  is  nagyon  
vár ják  a  még  hiányzó  baj társak  
hazatérését.  A  VHBSz  szervezet  
vezetősége  a  hazatérő  hadifog-
lyok  fogadására  megtette  előké-
születeit.  Munkájuk  ar ra  irányul,  
hogy  a  hazatérőket  azonnal  sé-
gélyben  tudják  részesítem.  Ered-
ményes  munkájukhoz,  szükség  
van  a  vármegye  egész  lakosságá-
nak  segítségére  is.  

A  hazatérő  hadifoglyoknak fel-
tétlen  szükségük  van  erré  és  a  
magyar  demokráciának  szüksége  
van  a  hazatérőkre.  A  segítség  
nem  maradhat  el.  

M*OVAR 
HADIROKKANT 

HADIFOGOLY HÍRADÓ 



&  devűlálás  
tiiadalmaskoíiott  Magyarországon  
—  állapítja  meg  egy  nemrégiben  
nálunk  járt,  közismert  francia  
újságíró,  uévszsrint  Paul  Hervé.  
Az  újságíró  cikksorozatban  szá-
molt  be  magyarországi  benyomá-
sáról.  Nem  szükséges  kihangsú-
lyozni,  hogy  ezeksl  a  cikkeké: és 
a  cikkben  megírt akat  nem  pa-
rancsszó  sugaimazlá.  Hanem  az  
igazság  keresése  cs  felismerője.  
A  francia  újságírót  nem  fizettek  
meg  külön  azért,  hogy  egy  fran  
c'a  lapban  a  népi  demokratikus  
államokról  jót  és  megértőn  írjon.  
Aminthogy  az  ellenkezőjéért  —  
hogy  rosszat  é>  ellenségeskedve  
írjanak  rólunk  —  súlyos  dolláro-
kat  áldoznak  egyáltalán  nem  is  
suba  alatt.  A  nyugati  hírszolgá-
lattal  szemben  már  régen  letet-
tünk  arról,  hogy  tárgyilagosságot  
és  szeavedélymentességet  vár-
junk,  ha  rólunk  esik  ssó.  Éppen  
ezért  kell  felfigyelnünk  arra  л  
kivételesen  ritka  és  józan  hang-
ra.  amelyen  Paul  Ilervé  megszó-
lal. 

„Bullapesten  nincsen  olyan  ház,  
amely  repedéseivel,  omladékai val 
ne  í&nuikodhatnék  a  hosszú  ne-
teken  át  tartó  ostromról"  —  írja  
az  újságíró.  Ugyanakkor  meg  
állapítja,  hogy  ezek  a  repedések  
és  omladékok  elképesztő  gyorsa-
sággal  tűnnek  el.  Hogy  3.  háború  
okozta  gazdasági  és  leikisérnlé-
sok  az  életigenlés  érintését e 
szinte  egyik  napról  a  másikra  
nyomtalanul  begyógyulnak.  De  
Paul  Hervé  nemcsak  í  'íüietescu 
néz  és  bókokat  mond,  hanem  jő  
szemű  újságíró  létére  rátapint  
azokra  az okokra-,  amik  az  ország  
gyors  felépülését  elősegítettek.  
„Az  a  vélemény,  hogy  Magyaror-
szág  csak  agrárállam  —  legenda.  
Magyarország  nehézipara  egyma  
gában  olyan  jelentékeny,  mini  
Romániáé,  Bulgáriáé  és  .Jugo-
szláviáé  együttvéve".  Emsek  a  
ténynek  a  felismerése  adj»  meg  
alapvető  jelentőségét  a  magyar  
munkás-paraszt  összefogásnak.  
Mert  ebben  az  összefogásban  ve  •  
Icban  ш  egész  magyar  nép  egye-
sül.  Egymás  munkájának  elisme-
rése  és  megbecsülése  és  a  kölcsö-
nös  segítés  testesül  meg  a  mun-
kás-paraszt  szövetségi en. 

Ez  az  а  belső  rendkívüli  ered  
meny,  amit  a  jöszemű  francia  új-
ságíró  méglátott,  A  másik:  nei.,-
zclközi  sikerünk  el swerésc,  „Ez  
a  nemzet,  melyet  reakció.*  ural-
kodó  osztálya  a  nácik'  táborába  
vitt  és  rev.zioni/musával  áilan-
dwn  nyugtalanította  szom-szC  -
daif,  három  évvel  a  háború  beíe  
jezése  után  diplomáciailag  ;s  
rendkívüli  eredményekhez  jutót*".  

A  magyar  dolgozok  valóban  
derülátók,  A  jelenben  is  és  a jc-
vőt  illetőleg  is.  Az  ország  egyete-
mesen  cs  az  emberek  egyénien  
terveket  állítanak  fel,  melyek  a  
valóság  szilárd  és  termő  talaján  
épülnek.  Az  emberek  tele  vannak  
reménnyel,  munkakedvvel  és  —  
ahogy  a  francia  újságíró  írja:  a  
derűlátás  az  arcokon  ül.  

Ä  borúlátás  
már  teljesen  megfertőzte  a  fran-
cia  életet  —  állapítja  meg  ugyan-
okkor  Duhamel,  egy  másik  hírei  
francia  író.  Franciaországot  a  fel-
szabadulás  első  érében  elöntötte  
az  öröm  és  a  boldogság.  A  sza-
badság  tett  lágya  és  lendület-.  De  
19íS-b  n—  ".mikor  «  magyarrép  
politikai  és  gazdasági  vonalon  
döntő  cröcsoportosításba  fog  —  
Franciaországban  megkezdődik  a  
•politikai  és  gazdasági  bomlás.  
Meg kezdőd  !• к  „az  ame г г к an i z nvus 
uralma"  —  ahogy  az  író  nevén  
nevezi  a  bomlasztó  erőt.  Az  eme-
riMniamns  gazdasági  és  szellemi  
gúzsbakötést  jelent.  Parancs-  és  
terroruralmat  jelent;  És  az  író  
ennek  felismerésében  éf  révületé-
ben  már  új  háborút  vizionál.  

Duhamel  látomásaiba  1  és  írói  
magatartásában  magának  a  nyu-
gati  civilizációnak  belső  mégha-
sonlám  talál  kifejezést.  A  nyu-
gati  civilizáció  már  csak  egu  utol-
só  és  mindent  elpusztító  háború  
eljövetelében  lát  feloldási  és  ki-
utat  az  általános  nyugati  zűrza-
varból.  Idevezetett  аз  „amerika-
nizmus".  A  dollár  nemesük  gazda-

K i  t u d  r ó l u k ?  
Bányai  Vilmos  11009.  Budapest,  

anyja:  Sztipáíiy  Gizella).  Utolsó  
Mr;  1045.  novemberben  Fokiamból.  
Értesítést  kér  felesége:  Budafok,  
Adv  Eadro-u.  2  —  Keresem  fiamat,  
Bárány  Pált  (1919.  Kiazombor,  
anyja :  Patócs  Rózába)  1945.  ja-
nuárjában  Budapesten  tűnt  el  és  
azóta  semmit  к«т  tudok  róla.  Ér-
tesítést  kér  édesanyja:  Patócs  Ro-
zália,  Kisaombcr,  Hunyad'y-ú.  8  —  
B  rgor  Iüm'ó  ( 1903.  Bécs,  anyja:  
Fóliák  Berta)  toiiusz.  1942.  rősem-
berében  Infltót  Gcdci'őröl  a  109/41.  
S3  táborra-'.  1943  januárban  tűnt  
el.  Értesítést  kér:  Borger  Lászléné,  
Bpsst,  Panuonia-u.  24.  —  Böör  
Gyula  (1921.  Peréay,  anyja:  Riklc  
Mária).  Utolsó  hír:  194-7  augusztus  
a  7324/12.  lágerből,  AM  tud  róla,  
értesíbe:  Bök-  Bélát,  Olaszfalu,  51.  
Zircsj  járás.  

Démon  Lajos  (1394  Bpeet,  anyja:  
Naumann  Henriin)  Krmwz  György  
(1923.  Bpeet,  anyja:  Roeénbaum  
Lujza).  Utolsó  hír:  felszabadulás  
után  GünakírchéJibSl  1945.  május  
havában.  Értesítést  kér:  Démon  
Lajosr.é,  Boost,  Kip,-5  József.u.  54/a  

Frank  Miklós  ( 1 9 0 0 )  ezd.  száma:  
1 0 1 / 9 ;  T P S b :  2 5 3 / 0 2 .  1 9 4 2 .  április  
1-Ki  vonult  be  Nagykátára'  mint  
misiíteír.itMgáíatce.  STranfc  György  
( 1 9 2 7 .  jul.  S.)  1 9 4 4  o!:t.  29-án  vit-
ték  ol  a  nyilasak  Utolsó  hír:  1945  
áprilisban  Bruchból.  Értesítést  kér:  
Frank  AÖk!ó.TOű,  Bpsst,  VII.,  Al-
pér'.u.  6.  f  5.  

Gáspár  Ferenc  (1916  Nyíregy-
háza,  aayjs.:  Zilahi  Zaizssnúa)  
Utolsó  hír:  1945.  jaa.  K.  146  TFSe.  
ról,  Szlovákiából.  Értesítést  leér:  
dr.  Ráday  Istvánná,  Tihany,  Bioló-
giai  Intézet.  Gombát  István  
(1922  N-sg'y'káta,  anvja:  ReiDsfalcs  
Teréz).  Utolsó  hír:.  1947. ' jaa.  145/2  
sz.  lágerből.  Állítólag  1947  január-
ban  a  S604.  szeoahovai  kői-házban  
meghalt.  Értesítést  kér:  Gombás  
Dánielné,  Budapest,  Elemér-u.  3-

Keresem  fiamat.  Jankóvics  Fe-
rencet  (1923.  Pély,  anyja:  Szüle  
Borbála)  1944.  decemberben  Buda-
pestről  vitték  Maree'iïesz-ibe  Állí-
tólag  1945  májusában  Fcksarfiwa  
látták.  Értesítést  kér:  Jankovics  
Péter,  Pély.  

Ka'sai  VHmm  (1914.  Salgótar-
ján.  anyja :  Cswbevda  Juliánná).  
Utolsó  hír:  1947  júniusában  а  
7280/19-es  lágerből  Értesítést  kór-
Varga  Anna.  Epeat,  Zugligeti.u.  47.  
—  Кovtlcs  Alti  rt  (1916  Héhalom)  
Utolsó  hír:  1947  decemberéiben  a  
71.26.  se',  lágerból  Értesítést  kör  fe-
lesége,  Héhalom,  Nógrád  vm.  •—  
KaneneneE látván  (1921...  Bénye)  1  
honv  g-yal.  ezred  1/2  aknavető.'  
1944  októberében  sebesülten  a  Fe.  
JÉ!'d  Meie gvöl gyí  útszakaszban  tűnt  
el.  Értesítést  kérnek  aggódó  szülei:  
Kemenczei  Pál.  Bénye.  UjteMp,  
Pest  vm.  —  Keresem  Kretas  Ist-
vánt  (1026.  Bpeet)  1945  áprilisban  
vitték  el  Kováról,  Zxla  vm.  mint  
civilt.  Értesítést  kérnek  aggódó  
szülei:  Kreis,",  Istvánná.  Budapest,  
Caömöri-u.  41.  parcella.  —  K l u b i !  
jos  honv.  utoljára  a  Gomi-i  fogoly-
táborból  írt  a  237  vagy  227/12  sz.  
számról.  Érta.-ftéet- kér:  Kiss  Sán-
dor,  Tó sok.  Veszprém  vm.  

Ocskav  György  (1922  Bpest).  Al.  
Utólag  Szteniaz'auban  van.  arteri-
test  kér:  Fórlzs  Csilla,  Bpest,  "Ba-
ross-u  4.  

Keresem  Pá»ztor  Sándort  (1901.  
Ka.-ros,  anyja:  Schwartz  Annal  
1942  novemberében  Szentendréről  
indult  el  a  109/25  musz.  wsdat.  
1943.  jan  IS-án  Korvteuzovórril  tűnt  
el.  Brteeítéet  kér  felesége.  Pásztor  
Sándorné,  Bpest,  П.,  Mártírok,  
útja  13.  

Dr.  Politzer  Miklós  oivos,  deioor-
tált  (1904..  1945.  áprilisában  Col.  
ditzban  (Szászország)  háti-ahagv.  
iák.  Polikrr  Gvöriry  musz  (1909  
Bprst)  1943.  februárjában  Ukrajna!  
ban  tűnt  el  Hodnánál.  AnvjuV-
Kl Hin  Irma-  Értesítést  kér:  dr  Pé!  
ter  Rózsa,  Bpest,  Bajcsy  Zsilingskv  
út  19/c.  

Révbíró  .József  (1921.  Budapest)  
aknavető  tüzér  Hajmáskér.'  Ute'sö  
hír:  1945  Foks-arüból.  Értesítést  
kór:  Révbíró  Sándor,  Bpest,  Flumeí-
út  25.  III.  3.  

Schmal  Henrik  (1908.  Kapos-
szekcső.  anyja:  Schneider  Margit)  
1944.  sssapt  26-án  .TánosI-,á'íá>-a  vo-
nult  be.  Tuez.  19037/b.  Utolsó  le-
vél  1944  novemberében  jött  tőle  Lo-

soncról.  Szolnokon  orosz  fogságba  
kerüít.  Értesítést  kér:  Dámján  La,  
joené,  PesteraBébet,  Arpád.u.  7.  

Szelt»« Alajos  ( 1909. Szigetújfalu). 
Utolsó  hír:  1947  októberében  a  
1222/144.  lágerből.  Értesítést  fcér:  
Szeltnor  Aiajosné,  Soroksár,  Duna-
part  2.  

Keresem  fiamat,  Sebestyén  l i t -
vánt  (Sebestyén  Gáza  színigazgató  
fia,  1912.  oltt,  27-én  Bpesten,  anyja  
neve:.Dénes  Jolán)  1942  jun.  11-én  
vonult  be  Monorra.  1S42.  jul.  7-én  
ment  Isi  Oroszországba.  Század-
ssám:  101/27  Tpssám:  292/58.  volt.  
Saázadparai!cs!noka  dr.  Sz'lágyf  Ala-
dár  volt.  Kerete-sok  közt  voltak:  
Négye,sy  (azóta  kivégezték).  Foga-
raay,  Radnócy ' e'b.  Utolsó  értesülés  
«Ki-int  utoljára  Belgorod  külváro-
i-;áfcaa,  gtravgorodban.  látták.  1943.  
január  végén,  vagy  február  -elején.  
Nagyon  magas,  sovány,  barna  fiú,  
Voronyezs  közelében  volt  Csernya-
kától  kb.  46  kilométerre.  Volotcvo  
ся  Sztano-vcje  falvakban,  áttöréskór  
Volo-tevóban  voltak,  onnan  indult  
visszafelé.  Minden  megnyugtató  ér,  
teeftéet  meghálál  '  kéteá-gbeeeett  
édesanyja:  özv.  Sebestvén  Gézéné.  
Bpeet,"VUL,  til-l-cii-út  "to.  IV.  1.  
Pistikém:  Éietem,  adj  életjelt  nia-
g-adról.  Téged  imádó  anyádnak.  —  
Szatmári  József  (1898)  1944  cktó-
beróben  látták  utoljára  Debrecen-
ben.  Értesítést  kér  felesége,  Debr?.  
can.  Piac  u.  59.  —  Svl'áyyi  Sándor  
musz.  (1917.  Bpest,  anyja:  Neu-
mann  Matild)  Utolsó  hír:  1942  no.  
vember  22-én'a  101/105.  századdal«  
Esztergomból  távozott.  Állítólag  
1943.  jan.  . 16-án  Konfoll—Nikcla-
jevkánál  eltűnt.  Értesítést  kér:  Ob.  
lat  Lajosné,  Bpest,  Zrttvay  Leó-u-
16.  -  Dr.  Szűcs  András  ügyvéd  
deportált  (1888.  Újpest)  Utolsó  
hír:  1945  májusában  Wöbs  PasiUu,  
Austria.  Értesítést  kép  leánya:  
Szűcs  Kata,  Újpest,  Deák-u.  22.  

Takácv  Pál  (1911  Csékvánd,  
anyja:  Brennez  Erzsébet).  . Utolsó 

Mr:  1944.  október  D.  958.  tábort  
számról.  -Értesítést  kér  felesége:  
Vaspuszta,  up.  'Nagyssentjánes.  

VrAntényl  Róbert  (1922.  Bpest.)  
101/1.  híradós  Utolsó  hír;  1945.  
Jasrt.  Keresi  édesanyja:  dr.  Valett-
ténvl  . Géz áré.  Bpasi.  Bartók  Béla-
li.  Gl  —  Vörös  József  (1925.  Bpest  
anyja:  Kugyebi  Esuzsanna).  Utolsó  
hir:  1944.  Gödöllő.  Értesítést  kér:  
Vörös  Pálné,  Bpest,  Kalvín-tér  2.  
Winter  Jenő  musz.  (1899.  Érsekúj-
vár,  anyja:  'Luastig.  Fanny).  XJtolkó  
hír:  1943.  májusban  Kortsik-kór-
házban  feküdt  L'Májánsal  Értesí-
tést  kér  felesége: Bpeet,  Dévai-u.  S.  

ü z e n e t e k 
Bábel  Istvánnal;  7424/3.  táborba:  

Véglrten  sscretcteol.  imádságos  lé-
tekkel,  várnak  Egerszegen  árva  
Testvéreid  é .  Színt jákobfán  Nagy-
papáék.  -  Böör  Gvu'ánaJí  7324/12  
Családod  áttelepült  Perényből  Ma-
gyarországra.  Egészségcsín  és  sze-
retetted  várunk:  Böőr  György,  
Olaszfalu  51,  rtrezi  járás.  

Dr.  Erdős  Tibor  7218  Szeretettel  
ha zav árunk,  sokszor  csókolunk  ke-
resztanyád:  Laci  öcséd.  

Feíko,  ZoKáaüak  7215-ös  sz.  tá-
borba  üzenik  szülei:  jól  vagyunk,  
szeretettel  haa&várünk.  Budapest,  
PMÓCZ-U 

Stein  Györgynek  7307/8.  Lapjaid  
n-epkaptuk.  .Sokat  írunk,  szei'etst-
tel  "várunk.* csókolunk:  Máriád  Z-*».  
rsikád.  Szegedről.  —  Kelkó  Gáspár  
7803.  Szeretetlel  várunk:  Anyukád  
és  Erazmus.  Lapjaid  megkaptuk,  
sokat  gondolunk  Rád.  Sanyi  üdvö-
zöl  Budapestről.  —- Kise  Sándornak  
7371/1.  Huszonhatodik  saübtésná.  
podon  lélekixr-n  veled  vagyunk.  Sze.  
retfettèl  várunk  és  csókólunk:  Satt.  
' п ' Л м Ш  'jesdfil  "ртегюпод  es  p-st  

Rátfai  ödönnek  7270/5.  í r j  azon-
nal,  semmi  hírünk  Jói  vagyunk:  
Mimi.  Marietta.  

Xa»y  Jánosnak  7242/7  Mindnyá-
jan  jól  vagyunk,  sf-erófcettei  várunk  
feleséged,  Margit,  Édesanyád,  Er ,  
Esikc  és  Jancsiira.  

SKiti  Jözsf'f  7062/14;  Hadifogoly  
Irodából  lmjaidat  megkaptuk.  Szü-
leid,  Czegledi.u.  30.  

sdgihig  én  politikailag  döntötte  
romlásba  az  egykor  dicső  Fran-
ciaországot.  Szellemiségét,  életfel-
fogását  is  végzetes  tévútra  vitte.  

Pedig  Franciaországnak  sem  
kellett  volna  egyebet  lenni,  hogy  
újjáépülhessen  .és  jövője  elé  derü-
látóm  tekintsen  —  mint  amit  mi  
lettünk.  Csak  a  kellő  időben  pon-
tos  kiértékelés:  ki  az  ellenség  és  

ЗяЛлу  fózaef  Í72Ú7/S).  Sallay  Jóssefná,  
líyíroeyhámi,  Fci'rôpAzsit  Щ  —  Sscdo-  b i -
;os  ( 7 Ш / 2 ,  Sándor  Mihály  ««»br jo re .  
J ó k a i  Mór  u.  28.  —  S á n t b a  T..-M-1Ö  
П40ЫЫ.  YciSksi  I»rv,in.  JáSí.Uoréay.  
Va«uf  állooui*.  -  Öébestyén  Mórion  
17852/1),  SeiMóvr.j-ón  Ferenc,  Báes i tndrás .  
teike  ,71.,  onnan  Tolna  vra.  lettek  te .  
Iftnitve.  —  S o b ' . * « -  Ant*!  (7149,4),  
SeWonsr  An'jűné.  Я».Ы.  Sáoiiő  ute»  !«.'«•:,  

-  SoznOeyl  Aulai  (758*1.  Snmos r i  AnJ  
ta lné .  Fe ia íozent ivány.  Árpiid  u .  
Wácsh-xirog  v ia ;  •  • "Stein  Mikid«  (7140/  
7).-  s te in  MHtWsnó;  F í y l i á r a í k r s á i '  7».  
e-t.,  B a r a n y a  vm..  HejTbát i - iár»»  —  
Stipula  Júwof  (7866),  Supala.  Játiog.  
Pitvaros,  Ileölt  I-V-cnu  utót  72  Sveci  
I i á t t ' ó  Í7621).  Süttet  .Tán tv.  B o d r á t -
ijpftli ,  Zemplén  vm.  Szabó  Pá l  
(7251/1),  « h a t ó  Gáspárnó .  Xerokrrzhá , -
za.  Pest,  vm.  —  Szabi  Sándor  Í74W/D.  
Keofliés  Gyn'a ,  Ü.imálorinsok.  Gvőr  vm  
-  -  « :»гкч  József  (7120/7),  Ctaiádjál"  —  
Sv.erk».  Zol tán  (7232/6) ,  S t o r k s  H á -
ti lel,  Kíear ,  -Nagy  u.  104.  —  Src-koly  
Már ton  (7125/3).  Székely  Már tonná ,  To*  
kod.  iiveggyá-r  •  Esztergom  vní.  —  S 'en ,  
rz.i  Ln.iiM  (7401/12).  Süehe/.i  Lajocué.  
Dávaványa ,  A'tpád  ttt  1.  —  Széu tk im  
Sándor  (7234).  Csa lád ja  :  Bp'  VIT.,  
Npfeft . iU  о.  25.  I.  15.  Szén tv  J á n o s  
(7146/3).  Csa lád ja  :  Szopod,  <PjszeeMÍ).  
Kszépfnsor  62.  **.  -  Szi j j  Fe renc  
(JUlli/s).  Szijj  Der.soné,  Szombathely  Brs-
dios  .K.  utca  «.  ssA-r  —  Sslávk«  Jó'wrf  
(7148),  Sriovlia  József,  S r à d n d v e r n ç k .  
n.  t>.  A b a u j t c - п а .  vm.  -•'-  Szőke  Tatváp  
17576/2).  Sédke  Jenő .  Zelaegeivo-z  
Za la  vin.  -  Bettet  Andrá s  (7146'4).  
Sziies  Dániel .  Abaií idoviwm-  Fő  n  30.  

Ta l !»  Gyula  -7834).  TaTIa-  .Tános  ' f t * ,  
srcil.  ö í h a l o m  u . ' i  .'.!>..  Szabó  Alberto*.  
Ny í rbá to r ,  S y i t w e - t a a y a .  Tá l l á  .Tánot,  
-Vyi'rbátor.  I * v o n t » ,  u.  48.  T a m á s  
Albert.  (7469/3)  Szilié ' :  Bukovinából  
te lepül tek  á t  O e r - v e n j k a  küzsácbe  —  
Téglás-  Is tván  (7280/2).  Téçiâ«  iRtvSení,  
Bp..  Tbl-к-ilV-ut  87  PV..  •••••  Tc-heïy  Fe-
Pen«  (7430/4).  T é h e l t  Férencnn,  '  C-v6r.  
L»S«t  u .  30.  i«z.  . . .  T ó t h  Károlv  (7469<  
to.  Tót;-,  Irtván.  • Ti aar fil red.  SzSlló-ént  
853 ,  Tóth  Xáro 'vnó .  Tbzí i fnred  Szól-
MM-ut  «33.  —  T n r d a  ÍTihálv  '(7241 /1), 
T i b o r  Mábváíné.  Temesvár .  ТП..  S t r a -
da  Lídia  6.  ,«.  Kotnánia  

Vad  La jos  (7147).  ö z \ .  Vad  Lajoané.  
Pávává nya..  Bogvu-telSp  ) 10.  - -  V á .  
mos  I.?.  - ..  (7380/2).  Vámosi  I s t ván .  
Károsmni.iad  n.  n.  Hussa.  —  V a r g a  
Imre  (7.324/4),  V a r g a  J u l i a n n a ,  D u r a -
l.es-zi.  Honvéd  i>.  4.  —  Vm-ga  Sándor  
(7366').  S- i i 'o i :  Kiev ti oda .  Ba'vn«*:p»ti-nt  
77.  . . .  Vívás  l i t ván  (7290/161.  V i rág  
Is tván né.  Ké-skösresr  12,7.  «•/.  -  Weiss  
•lápos  (7804/2);  Weiss  Jár iorné .  B p  
XII! . .  Koraách  и  •  32.  

Zni a i  Sándor  (7146/4),  Nagv  Imréné.  
Orosháza,  Bttza  >i.  я  Zöldi  T.ávt'ó  
(7177/3)  Zöldi  László  V.  Eudul l ' - 'ë r  
5  —  Zsellér  György  (771-1).  -  Zsellér  
Hy&rgyné,  Tlácsmadarae,  Kossuth  u.  
50.  szám.  

Almáéi  Ferenc  (7453/T)  Asceü 'án  Mi-
h i ' v  Nyírcsászári.  Fö-u.  12.  Báiiliejvi  
J ános  <78», 71  Tói h  Antalné  Orosháza.  
Szentesiéi t  74.  --  Báum s a t i n e r  В Я» 
' 7200/2)  Baumgár taer  Béblíié  Bp.  V i n .  
Dobozi-u.  191.  (—  Wln'.erateía  Mik'. 'scó  
Bp,  Ba,vos-u.  124.  

Mayer  Ferenc  ;7i08'ii.  Szülei  í.  csa-
iédia,  — Mogyorós  Fái  (27411.  Mogyoró»  
Káudor,  Nyáregyháza  Oecv.  Pest  vni.  — 
Mohlir  Béla  (7125,3!,  Ilonái-  János  

Komarom  v'meyve  —  Molnár  !m.»  
(7866),  özv.  Mo'nö!-  Jáúoóné.  kereceiny,  
/.a.a  vm.  .Molnár  István  (71512),  
Mólná:  Isrvá.nné,  Tápiószelc.  Pest  vm.  
—-  Molt;ár  István  <7189/21.  Molnár  lít-
vi/nné.  Tápiósza'r,  Deik  F  и.  72.  —  
M çl ti ár  Imi',,  .(7242/7),  Molnár  haíosné,  
Bíi-cUj íiOji sic.  Bihaj  vm.  —  Molnár  
Lajos  i7.-il5.-t-)  orv.  Molnár  Imréi:«.'  
Sseged.-  Teisóvéros  ,HáIÓ-u:cá .l  !..  —  Móri  
Márton  (7270/1),  Tény veri  Feeracué,  
Bp.-  (I  U .  25  «г.  

Nagy  Ernő  (7256/2).  Kiás  Máris.  
Hódmeráivásá-vhel.v.  Eóna'  u.  11,  BliiW  
Mária,  Ba-vtóky  u.  9.  Mónn*  J-ános  és  
Konc/,  Bélu  --•  Nagy  Ernő  (7256(8),  
Xérnertli  Dezsöné.  Bu..  Szvetenal  u  .  
Raab  László  ш  Raab  Lászlóné,  Bites'.  Bs-
Ьн  Mifcé'vb».  Pealszentlddíic.  U-iïrii  út  JO,  .....  Магу  Ferrée  (7062/44  HaniU  
Miklós  Bajdúdorog.  Nagy-BCwzftrményi-
n(,  1.17  —  Магу  Ferenc  (7223/4),  Nagy  
ISzMt,  Kaposvár.  Somot-«  vm.,  Szlgst-
Vári  u.  27.  -  .  Mernes  Kárelv  (7568/3).  
özv.  Nemes  Károlyira.  Bp ,  IX .  fám va i 
1).  7.  ....  .Némteth  Sándor  "(72(7,db  Né-
meth  Tmvan.  Budapest..  —  Németh  Frl-
rye»  (-7368/3).  Németh  Frieye*né.  Bn,  
Német Ii  Irtván.  Budapest..  Földmiv.  Mi-
nisztérium.  —  Nverses  Boldizsár  <7232/  
3).  Äyvntcs  Boidizsnrné.  'ísariádnalo'a,  
Tompa  Mihály  u.  847..  Golgooz-ki  Já-
nos,  CsaaétlpaMa  5(17-  itzv.  Ba-tta.  
Jó-'sofne.  C.-attárina'ota  947  sz.  

Oláh  Dezső  (3986),  Oláh  l)ez*Aoé,  T».  
támentgyöistv  Bret  vm.  Oláh  Im-
re  (7714),  oláh  lm (éné.  Debrecen.  Te-
gez  u.  44  ...  oláh  József  (71*4/18),  
OI álr  József,  Püspökladány,  Madách  u.  
10  szám.  

Pál  Gáspár  (7503/7),  Csíki  Trézi  é#  
leánya  Irén,  Zala  vm  —  Pál  Imre  
(71.46).  ('ál  Imrt'nó.  Szabadsrnllne,  
l'sáki.pt  77.  •—  Ifi.  Pap  Irtván  (7062).  
Pap  István.  .»ra'Hhánva.  Ifórbá  «.  «ML  —  Papp  MlháHv  (7146/11).  Pauli  
ilíihálv,  Véátt»»  Kossuth  11-  105.  Békés  
vm.-  Pintér  Kandit"  <7125'1).  Pintér  
Illés  . (jkér  feftr>ér.  T'-ácsliodrcg  vm  

Bácz  V  inee  (7181(2).  IDSez  ViiK'éné,  
Akasztó.  Burgő  11.  Pe-'t  vrn.  —  Kde*  
Vince  7.181.'2).  Kára  János.  Solt  'n'tel  
Járármirtta  Pest.  vm.  ...  1)áaz  Vince  
17181/2),  Mértáme  József.  Solt  Já-ás-
pusz-ta.  Pest  vm.  ...  Radies  .TAnoe  
(7562 4).  Radias  Jánosné.  .Tnezfény-
:•:-•<-и  ír , ( i  iitr-z  10.  sz  -  Radó  Emil  
(3779),  В adó  Emiiné.  Pé(>-.  Хеку: i-iit. 
3 6  Beitcz  Jáno«  ,7144 47).  Rel'e*  
Jánosné.  Kunbaja,  f.jfalu  696.  - -  Po-
áenfeld  l.níw.  (7223,7).  Kernt Lier  Ér-
nő.  Kp..  Magdolna  1.1.  9  Rub'nt  I*»-
io*  (7181/4),  Rubint  Lajosné,  Hagyok.  
1/.  p.  Csákányháza.  

ki  а  barát.  Csak  egy  kevés  átme-
neti  lemondás,  fegyelem  és  mun-
ka.  Nem  földöntúli  —  vagy  ide-
illőbben  —  tengerentúli  hatalmak-
ban  való  felelőtlen  reménykedés.  
Hanem  a  saját  erőnknek  és  vég-
zett  munkánkmk  megnyugtató  tu-
data. 

Es  a  mi  derűlátásunk  titka.  
vá—mots. 

ELŐFIZETÉSI  DIJAK:  
Egy  hóra  2.40  F( ,  14  évre  7.20  Ft.  
félévre  1440  Ft  és  I  évre  28—  Ft.  

könyvek 
Makarenko:  Ar.  ú j  c-mtMT  kovács»  

A  hősköltemények  eddig  jórészt  
a  csatáik,  pusztító  hadjáratok  és  
csapataikat  a  vágóhídra  vezénylő  
hös  hadvezérek  dicsőségét  énekei-
tek  meg.  Zengő  rímek  zenéjén  
keresztül  hallottuk  a  csatakürtök  
rivallgását,  a  -sebesültek  hörgését,  
a  legyőzöttek  alázatos  vinnyogá-
sát.  A  veraazakek  a  melegen  ömlő  
vér  sodrában,  úsztak  s  a  vértől  
felduzzadt  betűk  piros  fénnyel  
itatták  át  a  sorok  közül  finom  
páraként,  felszálló,  gyöngéd,  költői  
sugárzást. 

Makarenko"  egészen  másfajta  
eposszal  ajándékozott  meg  ben-
nünket.  Az  ő  „pedagógiai  hős-
költeménye"  nem  írói  lelemény  
szülötte,  hanem  az  élet  produk-
tuma  s  tele  van  a  valóság  csodái-
val,  meglepő,  nem  várt-  nem  sej-
tett  fordulatokkal.  Persze,  ezek  a  
csodák  nem mutatósak,  szerényen,  
szürkén  jelentkeznek,  de  belső  
tartalmuk  lélekzetállítóan  gazdag.  

Hogyan  lesz  a  forradalmat  kö-
vető  zűrzavaros  időszak  honta-
lanná, vált  s  az  erkölcsi  züllött-
ség  szörnyű  mélységeiben  hányó-
dó  kiskorú  bűnözőjéből  hasznos,  
tevékeny,  építő  munkása  a  közös-
ségnek?  Erről  beszél  nekünk  Ma-
karenko,  nagyítás,  fontoskodás,  
érzelgősség  és  könnyes  meglia  
tottság  nélkül.  Nem  tesz  semmit  
az  igazsághoz,  hogy  fényesebbnek  
tűnjék,  de  nem  is  vesz  el  belőle  
semmit.  A  maga  nevelő  munká-
jának  értékét  nem  állítja  előtérbe,  
de  nem  is  kicsinyíti.  Nem  kom-
ponál,  csak  kottáz,  becsületes  
hűséggel  adja  vissza  a  valóság  
hangjait  s  talán  ezért  árad  köny-
véből  olyan  hatalmasan  a  meg'  
győződés  és  a  meggyőzés,  a  hit  
és  az  elhitetés  ereje.  

Makarenko,  a  társadalmon  kí-
vül  élő  dologtalan,  hazug,  tolvaj,  
nem  ritkán  gyilkos  emberpalán-
ták  nevelője,  kezdetben  sokat  ví-
vódott.  A  tekintélyes  pedagógu-
sok  kitűnő  teóriái  nemcsak  nem  
segítettek,  de  mint  kiderült,  gá-
tolták  a  cél  elérésében.  Erre  —  
a  forradalomadtá  szabadsággal  
élve  —  félredobta  a  sokféle  elmé-
letet  és'  pszichológiai  módszert,  
az  élet  ezer  színtől,  íztől  duzzadó  
eleven  sűrűjébe  markolt  s  onnan  
húzta  elő  esetről-esetre  azt  az  
alkalmi  „teóriát",  amire  éppen  
szüksége  volt.  A  gyermekek  bű-
nös  múltját,  melyért  legtöbb  
esetben  az  önkényuralom  által  
előidézett  nyomor  és  a  környezet  
közönye  voit  felelős  —  soha  nem  
kavaria  fel.  Megbízott  védencei-
ben  —  s  azok  is  bízni  kezdtek  
benne.  Felkeltette  bennük  a  kö-
zösség  érzését,  megmagyarázta  
nekik,  hogy  ha  a  készleteket fosz-
togatják, "társaikat  rövidítik  meg  
1—  s  erre  a  lopások  már  csupán  
a  kinti  világra  korlátozódtak.  
Nemsokára  megértették  azt  is,  
hogy  a  külső  világ  is  a  közösség  
hez" tartozik  —  és  nem.  loptak  
többé.  A  munka,  amelyhez  fanya-
logva  kezdtek,  kellemes  köíeles-
séggé,  majd  a  termelési  kedv  ki-
apadhatatlan  forrásává  lett,  mert  
nem  »gyesek  önző  érdekeit,  de  
mindannyiok  boldogulását  és  jó  
létét  szolgálta.  A  „kétlábon  járó  
patologikus  esetek"  termékenyítő,  
tüzes  esővé  forrtak  össze  az  új  
világ  kovácsának  pöröiye  alatt.  

A  kétkötetes  nagy  rnü  a  meg-
értő,  emberi  és  csak  szabad  or-
szágban  megvalósítható  nevelés  
sikerének  diadalmas  bizonyítéka,  
amellett  rendkívül  érdekfeszítő  
olvasmány.  A  híven  tolmácsolt  
élmény  mögött  ott  érezhető  az  
igazi  író  megragadó  ereje  is.  

Bihari  Klára  

'ha-meokkZnt  f 1 1 I I  A  I M )  
HADIFOGOLY * * * • - »  * ».Ж> V /  

Sj8rkesztes#g  ée  kiadóhivatal:  
Budapest  X..  Hédorvérv.utca  16., I.  emelet  

Teiefnn:  139—KM.  
Poata'tkartknénuftrt  c«ekk*?im!n:  47J0,  

Felelő*  «eriieettü  ér  kiadó;  
SZIKLAI  SAN DOS 
VÁRNAI  VILMOS  

A. lapengedély  sdma:  1125/1946  ТЛГ-
Nyoma tett:  „SZIKBA"  Irodalmi  Lapkiadó  
<*  Nyomdai  Rt. kii! forcójréupin  Bpeet  VIII.  
JrVrat'.Irrt  5.  —  Feleié»*:  N > 7 I .  

FELHÍVJUK  minden hadifogoly-Hozzátartozó  figyelmét  arra,  hogy a hadífogolyszállítás  időtartama  alatt a debreceni  hadifogolytáborban  
megafonon  bemondandó  üzeneneteket,  kereséseket  felvesz:  a  Hadifogoly  Híradó  debreceni  kirendeltsége  és  a  Hadifogoly  Híradó  
kiadóhivatala  (Budapest,  X.  Hédervárí-u.  16)  levél  útján  is.  Ötszöri  bemondás  ára  5  forint,  minden  egyes  további  bemondás  ára  
1  forint.  Állandó  bemondás  minden  szállítmány  érkezésekor  70 forint.  Befizetendő  a  4750 sz,  postatakarékpénztári  csekkszámlánkra.  

Átvehető  levelek  
Az  alábbi  levelek  átvehetők  a  Magyar.  Hadirokkant.  Hadifogoly  

Híradó  fiókkiadóhivatalában,  Budapest,  VI.,  6-utca  12,  Elöl  a  levél-
író  neve,  utána  táborszáma,  majd  a  címzett  neve  és  lakóhelye  követ-
kezik.  Levélbeni  jelentkezés  esetén  a  levelet  postán  továbbítjuk-


